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WY ittorini nin yüzü gibi yazıları, da 
sevimlidir. Fakat diyor kendisi, 
ben yazı yazmayı bir san'at vasıtası ol- 
maktan çok bir aksiyon vasıtası kabul 
ederim. Kitap yazan bir insan politik un- 
suru diğerlerinin üstünde tutmalıdır, İtal. 
yan komünist partisi ` başkanı Togliatti 
ona yazdığı bi. mektupda: «San'atkârdan 
kendisini gerçek olana doğru harekete ge- 
tirmesini istiyoruz. Fakat sadece bir mev” 
zu üzerinde dönüp dolaşmak da bir: yaza” 
ün ölümü demektir. Onun için ne başı 
boş hasta bir hülya ne. dalkavukluk. Zira 
mücadele hedeflerimiz bunlardır.» diyor. 
Vittorini iki eseriyle öteki romancılardan 
ayrılır. Birisi SicilyaKonuşmaları 
diğeri insanlarve Başkalarıdır 
Bu iki büyük antifaşist eser muhacerette 
olmıyan İtalya edebiyatının örnekleridir. 
İ:alyan muhaceret edebiyatını geçen sayı- 
mızda Silone'nin portresiyle anlatmıştık. 
Vittorini san'at için san'at formülünü ka”. 
tiyetle reddedenlerdendir. Ona göre hain 


e hasta ihtiraslar hep burjuva fenalıkla- 
rından çıkmıktâdır. San'atda ve bütün 
hayatta burjuva olana veda etmek lâzım- 
dır. Sicilya konuşmalarında memleketinin 
iztirabını kudretle tasvir ederken İnsan 
lar ve Başkaları adlı eserinde 1943 


den 1945 e kadar süren İtalyan antifâşişt 
mukavemetinin destanını vermektedir. Bu 


ismini son söylediğimiz eserinde faşizmle 


lekelenen muharrirlerle lekelenmiyen mu- 


hurrirler karşı karşıya çarpışırlar. 


-Vittorini mukavemet ve sabotaj hare" 
etleri teşkilâNandırdı, Mateotti ve Gari” 
baldi partizanlariyle befaber çalıştı. İtal. 


yada aksionun bu çeşidine geçen bir baş- 
ka muharrir daha bulmak kabil: değildir. 
Gün oldu hapislere düştü, gün oldu ba” 


şını getirene mükâfatlar vaadedildi. 


Eserlerinde Caldwell, : Faulkner, Dos 
Passos, Steinbeck gibi iler! Amerikan mu” 
harrirlerinin geniş tesirini buluyorüz. Vit" 
terini bugün İl Politecnico mecmu 


asını çıkarmaktadır. 


Dünya kadınları . 
demokratik fede- 
rasyonunun çalış: 


maları 


Moskovada toplantı halinde bulunan 
Dünya Kadınları Demokratik Fede- 
rasyonunun ` icra kurulu çalışmalarını 
bitirerek dağılmıştır: Son oturumda Fe- 


derasijon başkanı Mme Eugene Colton 


- verdiği raporda dünya kadınlarının. fa- 


şist ve reaksioner kuvvetlere “karşı geç- 
tikleri mücadeleyi inceledi. Pu rapor 
müzakere edilirken Polonya, Macaristan 
ve Romanya delegeleri memleketlerinde- 
ki kadın teşekkülle rinin mücadelelerine 
nazarı dikkati çektiler. Amerikan dele- 
gesi Mrs Jane Weldifish Birleşmiş Mil 
letler Teşkilâtiyle Dünya Kudınları De- 
mokrstik Federasyonu arasındaki mäna 
sabetlere dair konuşarak Federasyonun 
Birleşmiş milletler teşkilâtı içinde rol 
ve söz sahibi olması dileğinde bulundu. 
Sovyet” Rusya delegesi Nina Popova 
Franko aleyhtarlığının gelişmesini an- 
latti: "Oturuma son verilmeden” Kuzey 
Kore'de 648.000 kadin: temsil eden. ka- 
dın teşkilâtiyle 725 000 azası bulunan: 
möngol ve Madagaskar Kadınlar Birli- 
ğinin Dünya Kadınları Demokratik Fe- 
derasyonuna kabulüne karar verildi. 


Polonyalı muhar- 
rirler Parisde 


"۱33-0 genç muharrirlerinden bir 


grup Parise gelmiş bulunuyor. Frar, 
sız halkıyla yaptıkları konuşmalarda 
bugünkü Polonya edebiyatının tamamiy” 
le bir realist istikamete girdiğini ve ga- 
yet kuvvetii bir marksist san'atkârlar 
grubu doğduğu anlatmışlardır. 


ne LLJ 
Dünya profesörler 
Lİ A 
Teşkilâtı 
١ york'da toplanen otuz muhtelif 
milletin delegeleri oy birliğiyle bir 
karar alarak dünya çapında bir pro- 


fesörler teşkilâtı meydana getirmişler- 
dir, -Eu deşkilâtın gayesi her tarafta- 


‘ki profösörlerin birbiriyle olan müna- 


sebetlerini artırmak, ve terbiyecilik sa- 
hasında mnntazam ilerlemeler sağla" 
maktır. Ëu teşkilâta bir milyona ya- 
kın profösörün ' gireceği umulmaktadır. 
Ve ilk büyük kongrelerini gelecek 
yazan yapdeaklardır. Yayınladıkları be- 
yannamede: 1) Herkesin serbesice o- 
kumasını sağlamak 2) Bütün dünya- 
daki. projösörlerin medeni, fikri, sos- 
yal, maddi bütün ihtiyaçlarını en gü- 
zel bir şekilde temin etmek 3) Terbiye 
ve emin haberleşme kaynakları üzerin- 
de dünya sulhunun sağlam olarak. ku- 
rulmasına çalışmak 4) Tamamen anti 
faşist bir şekilde Birleşmiş: Milletler 
teşkilâtiyle işbirliği yaparak flim yolu- 
na dikilecek olan irticayı ezmek... gibi 
fevkalâde cümleler vardır. 


Ferhat ile Şirin 
Operası 


A: şair ve piyes muharrirt Samed 
Vurgun'un yazdığı “Ferhad ile Şirin 
ad h piyes Şarkın “Romeo and juliet 
olarak tanınmaktadır. Eser Azarbaycan 
folklorunu büyük bir kudretle canlan- 
"dırmaktadır. Ferhad ile Şirinin mevzu- 
unu “Türkiyede bilmeyen hemen yok gi- 
bidir: Küçüklüktenberi bir arada büyü 
yin Ferhâd ile Şirin müstesna bir gü- 
zellikle serpilip geliştikçe birbirlerini d€ 
«sevmekte olduklarının artık farkına var 
mışlardır Bu sıralarda İran Şahı Hüs. 
rev'in gözüne batan Şirinin. güzelliği iki 
sevgiliyi birbirinden ayırmak gibi bir 
trajedi ile neticslenir. Şirin, şahın altın 
#arayına kapatılır. Şeh tarafırdan bal- 
dırı çıplak diye: vasıflandırılıp hakir gö- 
ülen halk çocuğu Ferhad ise sevgilisi- 
.nin. dayanılmaz ayrılık ateşi ile dağlara 


düşer, Şirini bu-sevimli ve saf halk ku- ` 


şunu altın kafeste hapis olmaktan kur 
tarmıya © çalışır. Şahın zulmünü her 
tarafa yayarak mücadele için taraftar 
toplamıya , çabalar ona bir sürü tuzaklar 
kurar. Ele geçirmeğe muvaffak olama- 
yinga hilelerin en amansızına baş vuru” 
“lur şah tarafından Şirinin sarayda öldü” 
Fü, haberi yayılır. Bu haber Ferhadın ku” 


lağına kadar ulaştırılır. Bedbaht delikanlı 


inanır ve sevgilisinin istirabına dayâna- 
miyarak kendini `: öldürür Lunu haber 
alan Şirin bir hançerle kendini öldürür. 
Böylece Azarbaycan Romeo ` ve Julieti 
feci suretle Kayatlarırı birbiri uğruna 
jeda ederler. Eser Stanislavsky mekte- 
binden iki kudretli azeri sahne rejisörü- 
trafından sahneye konulmuştur; 


Lorka'nın bir tra: 
jedisi Prag'da 
oynandı 


۳۳۰۳ İspanyollar tarafından öldü- 

“rülen büyük san'atkâr Federiko Gar 
sia Lorkanin “Kanlı Düğünler ® 
dındaki'piyesinin tercümesi .Prag mill, 
tiyatrosunda oynaamış bulunuyor. ' 


— YIĞIN 


Her ayın 1 inde ve 15 inde حب‎ 
kar fikir ve sanat mecmuasıdır. Yıl. 
lık abonesi (600) kurnş, altt aylık 
(300) kuruştur. Öğretmen ve öğren- 
ciler için bu fiyatlar. 500 ve 250ku. 
ruştur. Basılmıyan yazılar geri veril. 
mez, Muhabere “atresi; Posta kutu- 
su (1600) Galsta «< İstanbul - Sahibi 
vo yazı İşlerini fiilen idarò eden Adil 
Yağcı. Basıldığı yer: F. K, Basımevi 


— İstanbul ل‎ 
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Sardalya sokağı 


ANNERY How—Sardalya 

sokağı, Amerikan muhar» 
riri Steinbeck'in son neşrettiği 
bir romanıdır. Diğer eserlerinde 
olduğu gibi bu eserindo de mu- 
hartirn derin sımimiyetiyle kar- 
şılaşıyoruz. Saldalya Sokağı'nın 
ivsanları sanki bir avuç böcekten 


„ibarettir Böcekler gibi bir ha- 


yat geçirirler. Fakat bir de ba- 
kıverirsiniz hayatın en mühim 
messlelermi en olay bir şekilde 
fide eli ernişler. Roma ts ba- 


şında da denildiği gibi, Sardalya 


yer yer to l', yer yer‏ راز رو 


dağıt şt nocte pas, yur lun; ke- 
reste, bozuk kaldırı «lar, ot bü- 
rümüş arsalar, oiu'tlų saçtan sar- 
dalya konservesi fabrikaları, eğ- 
lence yerleri, umumhaneler, kü- 


, çök, içi Uslım tıklım dolu bak- 


kal dükkânları lâbaratuvarlar ve 


, serseri yatakları kumkumasıdır. 


Bir gün biri, buranın halkı için“ 
Orı spular, pezevenkler, kumar- 
cılar, topu birden kahbe çocuk - 
ları demişti ve bununla herkesi 
kastetmişti. © ma bu adam bu ay- 
nı insanlara bir başka gözlükle 
bakmış ols ydı, evliyalar, melek- 
ler, hayata kurban gitmiş olan- 
lar, mubarek kişiler de diyebilir- 
di, ve bu sözler de aynı kapıya 
çıkardı. 

Eserde klâsik romanlarda ol- 
duğu gibi bir mevzu yok. Her 
tarafı hayatla hadiselerle dolu. 
Bunun için zevkine varmak au- 
cak kitabı okumakla oluyor. 

Eseri dilimize ingilizceden 
çeviren Behice Boran'dır. 


Kayı'sız şartsız ferdin ferdi 
istismarına mani olmak ‘için dev- 
letçilik ümdesini kabul eden Ata- 
türk, bu devlstçiliği sosyal mã’ 
nâda, açıkça izah etmiş değildir. 
Bunu bir devlet sosyalizmine var- 
mak gayesile yaptığı söylenebile- 
ceği gibi fertlerin yapamadığını 
devletin yapması mânâsında da 
izah edilebilir. Realitedeki şekli 
de bu olmuştur. 

Fakat bu ümdelerin ve for- 
müllerin hayattaki tatbikatı, ۰ 
lışlıkları olursa olsun’ Atatürkü 
tarihin karşısında muhakeme et- 
tiğimiz zaman anti-emperyalist 
anti -reaksiyoner, inkilâpçı, te- 
rakkiperver, şark medeniyetinden 
garp medeyetine geçmeye taraf- 
tar, cumhuriyetçi vasıflarıyla gö- 
rür, Türkiyeyi ileri bir merhale- 
ye sağa değil, sola gölürmek is- 
teyen bir mücahid olarak kabul 
ederiz, YIĞIN 
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Tarih Karşısında Atatürk 


Atatürk Türkiyeyi ileri bir merhaleye 
sağa değil sola 


istiyen bir mücahitti 


Atatük Büyük Millet Meclisi reisi iken 


ne dayanarak cumhuriyet şeklini 
kabul etmiştir. Atatürk inkilâpçı- 
dır. Tarihi ve maziyi, milletin 
tekâmül safhalarında rolünü yap- 
mış, fakat bugünkü ihtiyaçlara ce- 
vap veremiyecek hale gelmiş bir 
devir olarak kapmış, garbın tek- 
nik ve kültürel terakkilerine a- 
yak uyduran yeni bir devletin 
bünyesini kurmayı istihfaf etm'ş- 
dir. Bu gayeye varmak için mazi- 
den kalan tefessüh etmiş müesse* 
seleri bir inkilâpçı cesaretiyle 
yıkmıştır. ۱ 
Atatürk, umdelerinde halkçı- 
dır. Halk için halkın reyi ile iş- 


liyen bir devlet cihazını bir um- * 


de olarak kabul etmiştir. Fakat 
inkilâbın ilk merhalelerinde ho- 
calarla reaks'yonerlere karşı alı- 
nan tehdit edici tedbirler ve bü 
tedbirlerin devamı bu ideali tam 
olarak tahakkuk ettirmemişti 
Sonradan hocalarla saltanata kar- 
şı, dinle devleti ayıran, halifeliği 
kaldıran, kara kuvvetin teşkilâtlı 
tecavüzünü men için lâiklik um- 
desiyle yol alan Atatürk, bu sa- 
hada da inkilâpçı bir rol oyna 
mıştır. 


götürmek 


Dünyayı yeni baştan taksim 
için yapılan 1914—1918 emperya 
list harvi ileri iki inkilâp do- 
ğurdu. Bunlardan biri 1917 ۰ 
yet inkilâbı öbürü garp emper 
yalizmine karşı: son neferine ka- 
dar döğüşerzk doğan Türk inki- 
labs. 

Atatürk, Osmanlı imparator 
luğunu yıkan, Sevr muahedesiyle 
Türkiyi bir müstemleke haline 


sokan görplı müstevlilere bar & 


şı doğınuş milli isyanı» bir mü: 
m:ss'li idi. İlgiltere, Fransa, It. 
ya: gibi büyük devletlerle Yu- 


nanistan, Bulgaristan gibi küçü“ f 
devletlere tek başına karşı ko & 
yan Türk milleti sadece garp ka- p 
ve emperyalizmine Ê 


pitalizmıne 
teslim olmımak için harp etti. 
Milli İstiklâl mücade'esi 6 
ce emperyalizme karşı yapılmış 
millî bir müdafaa, ileri bir iaki- 
låp hamlesidir. Avrupa reaksiyo- 
nerleri, sanayicileri, istismarcıla 
rı bir cephede birleşmiş sanayi 
bakımından geri kalmış ülkeleri 


yutmak için harbederlerken Tür- § 


kiye, bu reaksiyonerlere karşı 
mücadele edenlerin sarfında yer 


almıştı. 5 
Bu devrede Atatürkün tarihi 


rolü anti emperyalist bir müsade- 
lenin kahramanı olmasıdır. 
Tefessüh etmiş Osmanlı impa- 
ratorluğunun enkazından doğan 
Cümhuriyet inkilâbı kralları, kral- 
lıkları, istismarcı bir sınıf dikta” 
torasınını tutan ileri hamlelere 
karşı maziyi müdafaa eden milli 
ve beynelmilel reaksiyona karşı 
nasıl ileri bir hamle ise Atatür- 
kün inkilâp adı altında meydana 
getirdiği bütün değişme'er de in- 
kilâpçı hareketlerdi. 1914 - 1918 
harbinden Atatürkün ölümüne 
kadar olan devre Türkiye için bir 


takım değişmeler devresidir. 
Bu devrede Atatürkün ‘tarihi 


rolü, milli ve beynelmilel reaksi- 
yona karşı inkilâpçılığı müdafa 


adır. 
Atatürkün inkilâp program ۰ 


da formüle ettiği altı umde -Cüm- 
huriyetçi, inkilâpçı, halkç', lâik, 
milliyetçi, devletçi- ileri bir inki- 
lâbı realize. etmek için konmuş 
umdelerdir. Atatürk cümhuriyet- 
çidir. Kralları ve krallıkları tuta- 
rak dünyayı istismar etmek isti- 
yen grup rdaksiyonu karşısında 
saltanatı yıkmış, cumhurun reyi’ 


Dünyayı altı yıl felâkete sürükliyen ortaçağ re- 
jimiyle alman milli şuuru arasındaki münasebe- 
ti anlamak için çapraşık hesaplara ihtiyaç var 


insan için bu “Yahudi, sözünden 
başka bir tavsif kelimesi bula- 


miyan kimsenin ya umumi kültü- 
ründen, yahut da iyi niyetinden 
şüphe edersek bilmem sayın dok- 
tor ve editör Nebioğlunun, bu 
bapta söylenecek birkaç. kelâmı 
olur mu? Onun Heine hakkında 
bu “Yahudi şairi, sözünü kullan- 
dığı sırada maarif vekilliğinin 
yayınladığı klâsiklerde Heine'nin 
yeri Alman klasikleri arasında 
bulunuyordu. 

Nebioğluna ait ikinci müşahe- 
dem de şudur : bu müessese için 
alman (kadın ımuhartirlerinden 
İrmgard Keun'ün “Kind aller Lan 
der, ini “Vatansız çocuk,, (۳ 
le türkceye çevirmiştim. Tashih- 
leri yaparken bazı yerlerin de- 
giştirildiğini ve Alınanyadaki ya- 
hudi alsyhtarlığından küçük bir 
kız çocuğu ifadesiyle ve pek ma- 
sum bir eda ile bahseden satır- 
ların çıkarıldığını hayretle gör- 
müştüm. Bu yüzden aramızda bir 
münakaşa çıktığı sırada: “Osman 
Nebioğlu firması 'altında Alman- 


“yanın ne lehinde, ne de aleyhin- 


de bir şey çıkmasına müsaade 
edemer,, sözlerini söylemişti. 
Torcümeden çıkarmak istediği bu 
parçayı aynen alıyorum: Bir de- 
fasında bir adam gelmiş ve: 
— Nasıl oluyorda sen bu'Ya- 
hudi domuzu ile oynuyorsun? 
demişti. Bu sözleri duyunca 
hemen oradan kaçmış ve pek 


Yazan: 
Burhan ARPAD 


lerinde kahramanlık havası eser, 
“en büyük muasır Avusturyalı şa- 
ir, gibi msdih ve senâları peşi- 
peşine sıralıyor. Muharrir, liste. 
den birkaç mürteci edip, tari çi 
ve büyük -mütefekkir (1) saydık- 
tan sora “bu hâlise bize, Hitler 
iklidara geçtiği zaman yakılan ki 
tabları ve hudut dışına sirülen 
ınubarrir ve filozoflaı hatırat 
matta'ır. İkinci bir yazınız da 
da onlara tem:s etmek ve bu 
meselenin mahiyeti üzerinde dur- 
mak istiyoruz,, diye sözünü biti- 
yor. [1] 

Osman Nebioğlunun bu maka 
lesini daha iyi aydınlatmak içn 
ona ait iki müşahedemizi anlata- 
lum : İlk baskısı Yücel yayınları 
aras nda çıkan ve ikinci defa da 
Nebioğlu Yayınevi tarafından ba- 
sılan “Güzel sözler, adlı bir 
eser vardır. Nebioğlu . tarafından 
derlenmiş olan ve büyük müte- 
fekkir, şair ve hükümet adamla: 


rının 'vecizelerini sıralı مور‎ bu ki- ` 


tabın biyoğrafi kısmında, alman 
dilini en güzel kullanan şiir ve 
hiciv üstadı Heinrich Heine hak- 


kında şu tabir vardır: “Yahudi . 


edibi., Anadili almanca olan ve 
yaşadığı devrin edebiyatında al- 
ın: n mil'etine şerefli bir mevki 
kazandırmış bulunan bir bü,ük 


rg 


Naziler kitap yakaılarken 


Yücel dergisinin 1946 ekim 
tarihini taştyan 120 nci sayısında 
“Yasak edilen kitaplar, başlıklı 
bir yazı var. Yazın muharriri Os- 
man Nebioğlu, ikinci dünya har- 
bi için “Cıhan taribinn bu mu- 
azzam faciası insanlık kültür tari 
hi için de acı ve garip hâdiseler 
yarattı, dedikten sonra, Avrupa- 
dan gelen son haberlerden Al- 
.manyada birçok kitaplar nı okun 
ması ۱۱ yesik edildiğini, öğren 
miş olduğunu söylüyor ve şöyle 
devam (o eliyor: “Almanyadaki 
Sovyet işgal bölgesinde. çalışan 
Alman balk eğitimi idaresi. için 
d: 150 mecmua ve 15.003 kitabin 
okunmasını yasak eden bir liste 
ilân etmiştir. Kolayca tahmin e 
deceğiniz gibi bu listenin ۰ 
da alman milli ş urunu uyandıran 
ve nasyonal sosyalizme klavuz- 
luk etmiş olun eserler bulunmak- 
tadır „ 

Nasyonal Sosyalizm iktidara 
geldikten sonraki yıllar içinde 
Almanyada tahsilini yapan ve ga 
liba iktisat doktoru unvanına na 
il olmuş bulunan bir kimsin, 
nazım alëéyhindeki hareketler 
arşısında bazı teessiri tıvırlar 
takınınasında belki de garip bir 
taraf bulunmıyabilir. Fakat nas- 
yonal sosyalizmin kanun dızı edil- 
diği, şeflerinin, nazariyecilerinir, 
iktisatçılarının © topyekün idam 
sehpasını veya zindarı boyladığı 
gu dei okresi asrında, dünyayı 
allı yıl felâzet: ve harabeye sü 
rükleiniş olan اط‎ yüzkarası orta 
çağ rejimi ile alm.n nalli şuuru 
wasiala nasi bir tm ini szbet bw 
lond ğunu :هن هد‎ için ve o hak 
de pek çajrışız hes:p ve maa. 
dele'ere ihtiyaç va. Csman Ne 
bioğlu, kilapları.nn yesak ed Ime 
sine acındığı moaharrirlerin, ha'ti- 
katen büyük değerler o duğura 
ovuyucuyu da inandırmak için 
hayli zahmete katlanıyor: “Hitler 
devrinde gözde olan ve, alman 
muharrirler birliği ve şiir a'xade- 
misi başkanlığını yapmış ' olan 
Hans Johs 'ın 1942 den sonra yaz- 
dığı bütün eserler var, diye ya 
zıya bir girişiyor ve alman ede- 
biyatında kara kuvveti, an'âneği 
ve geriliği ten sil eden ne kadar 
mürteci imza varsa “kuvvetli al- 
man ediplerind ,ررد‎ “geniş kültür- 
lü bir mütefekkir ve edip,, “eser- 
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Vatan Şarkısı 


Bir şafak vakti başlıyacak yolculuğumuz, 
Cıgaramız sönmüş parmaklarımızda. 
Düşünmemek mümkün mü gelecek günleri ? 
Bir başka makam üzre başlamış şarkılar... 
Seslerini duyuyorum, görmediğim şehirl:riu, 
mılyonlarca insan karşılamış orda hürriyet. 
Şu mavi gök yüzü, bu ıslak asfalt caddeler . 
Okyanus kıyıları ve işte yeşil sırtlı balıklar. 
Say sayabildığin kadar, hepsi yeryüzünde, 
Onların hasretini sizler kadar k mbilir ? 
Hürriyet için çalışın bütün vatanseverler gibi, 
korkusuz ١ uyanacağınız sabahları düşünüyorsunuz. 
Demir parmaklıklı pencerelerin arkasınd”, 
başladı işte,.akş.m saatlerinizin hüznü. 

Dile gelmiş bırak, dört duvar konuşuyor. 
Kimdir onlar |; diye sormayın . bütün insanlar, 


Ben bilirim o hürriyetsiz sabahları, 
Gün doğmuş, kuşlar c.vıldaşır dışarda, 


Bir ince duman tüter. bacalardan, 


şakır şıkır güneşle yıkan'r kirem.tler, 

haberin olmaz, çiçek açmış vemyeşil dallardan. 
Nasıl unutabilirim. işte karşımdasın. 

Dilimde halâ tadı var dudaklarının 

ve yaşımak ne kadar mümkünse o kadar güzel! 
Elbette hürr'yet adına konuş nak kolay değil.. 
İstemem artık, göz yaşı, korku ve keder, 

yalnız aydınlık bir. dünya için konuşacağız. 
Bilmem sen de bunları düşünüyor musun ? 
Yaşamak sade ıstırapla, kanla yuğrulmamış. 

Bir defa da alınterinir, saadetin kakkını düşün.. 
Düşün zafer türkülorin', düşün sulh adına atılan topları | 


Bazan, yıldızsız gecelerde seni düşünürüm Anadolu | 
Gizlice nefes' almaktadır ışıksız köylerin. 

Ölümle beraher bütün çalışanlar dökülmüş yollara. 
Yağmur çiseler dar sokaklı şehitlerine. 

Nasıl beklemesin kırkbir köy, dörtyüz kasaba ? 
Ağır ağır yaklaşan aydınlık günleri. 

Her sabah haber sorarsınz, gümüş kanallı kuşlan.. 
Artık âş'nanız olmuştur esmer duvarlar. 

Sabır birikmiş gözlerinizde yaş yerine. 

Biliyorum, bir duman gibi tütüyor karş mzda, 

geniş caddelerde hürriyetle beraber yürümek.. 

İşte Galata rıhtımı, en kalabalık saati köprünün. 
Farkında mısın, Balıkpazarında bülün dükkânlar açık. 
Göğüs dolusu hasreti var onların şimdi, 

Bütün hür yaşıyan insanlara karş... 


Ö. F. TOPRAK 


EE ومع و‎ ١ Yİ 


yosi havanın yine “değişmekte 
olduğuna kani oldunuz da “Al 
man milli şuurunu uyandıran o 
canım kitaplara reva görülen 
haksızlığı alnn :و‎ etmeyi 
üzerinize bir borç mu bildiniz? 

“ leselelerin mahiyeti ü e“ 
rinde durmu”,, işini de, vadiniz 
bekliyoruz sun 
Csman Nebioğlu. 

Burhan Arpad. 

[1] Nebioğlu un 
takım kitap isimleriyle bunların türkçe 
tercümul ri var., Şu iki taresind n biz 
bir ş-y arlayamadık: Das: Heus mit 
drei Türen : üç kapısı ils ev Das, Gott- 


yelobte Herz: Tanri vaitli kalp 
نا‎ 
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üzere, sizden 


makalesinde: bir 


görünce dayanamımış ve maar:f 
vekilliğimize baş vurarak bu ya- 
hudilerin Almanyayı temsil ede- 
miyrcexlerini ileri sürmüş ve 
yeni bir liste vermiş. İşte, bu 
yeni listedeki isimler, sayın Ne 
bioğlunun yaz sında göslere çt- 
karnan büyük elman ımuharrirle- 


vitia aynıdr. 


Sayın Nebioğle, siz bir aralı 
demokrasiye sapar gö'ünmüş, 
“Hitler ve: arkadaşları, gibi su- 
reta Hitler -aleyhtarı kit plar 
çıkarmışlınız. Hatta İngiliz kül 
tür heyetinin neşrettiği Rewiew- 
Geçit dergisinde imzamı taşı 
yan tercümeleriniz vardı, Ne ön 


hurma. 


kısmında pek, 


korkmuştuk. Ama fena hiçbir 
harekcite de bulunmuş de- 
ğildik. Bir kere de 
bahçesine bir bekci tarafın- 
dar kovalandık. Ama ne çi- 
çek koparmıştik, ne başka 
birşey Zaten buna izin yok- 
tu, bizde bunu biliyorduk. 
Fakat bu defa hiçbir kaba- 
hatimiz yoktu. Böyle olduğu 
için de akşama, babama an- 
Jattım. Babam, önce dişleri 
ni gıcırdattı, sonra da: Ya- 
kında gidiyoruz, Kulliy dedi, 
istediğinle oynamana bak!,, 

Görüldüğü gibi bu parçıda 
Nasyonal sosyalizm hakkında hiç 
de şiddetli ve itham edici bir 
taraf yok. Fakat kraldan ziyade 
kral taraftarlığı edilince böyle 
masum telmihlere dahi tahammül 
olunamıyor. Sayın Nebioğlu, şu 
yazdıklarımızı unutmuş görünür- 
se “Vatansız Çocuk, kolan tas- 
bihlerinde 18 sıra numarasını ta” 
şiyan provada, kendi el yazıla- 
riyle yapılan düzeltme ve çıkart- 
maların mnezdimde bulunduğunu 
söyliyeyim. Arzu ederlerse bun” 
ları gösterebilir veya klişesini 
neşredebilirim. i 

Heine'e yahudi şairi diyen, 
yedi yaşındaki br kız çocuğu 
nun basit ifadesiyle anlaşılan bir 
romanda yahudi  aleyhtarlığına 
bir telmih var diye Almanya 
aleyhine eser neşredemiyeceğini 
söyliyen sayın Nebioğlu “Alman 
halk eğitimi idaresi, nin niha- 
yet almanları alâkadar etmesi 
lâzım gelen bir kararına niye 
böyle pek yakın bir ilgi göste- 
riyor? Hele Birleşmi; Milletlerin 
kanun dışı ettiği nazilerle alman 
milli şuuruuu uyandırma işi öra- 
‘sında nasıl bir münasebet bulu- 
yor? 

Muharrir yazısı bitrirken 
Hitler iktidara geçtiği zaman hu- 
dut dışına sürülen muharrir ve 
filozofları da ` hatırlıyor ve bu 
meselelerin mahiyeti üzerinde de 
ileride durmak istiyor. Bu müna- 
sebetle hatırladığımız küçük bir 
hadiseyi de şuraya sıxışt rmak- 
tan kendimizi alamadık: Maarif 
Vekilliği 1942 yi'ında bir yandan 
klâsikler neşrederken hususi ta- 
lileri de teşvik için modern 
dünya edebiyatın'an tavs yeye 
şayan gördüğü kitaplara ait bir 
Jiste de ilân etmişti, Bu listenin 
alman edeb'yatı 
haklı olarak Stefan Zweig, Tho` 
mas Mann, Jacol, Wasserman, 
Lion Fenchtingner gibi değerler 
vardı. © tarihde vekillik tercü- 
me bürosunda bulunan br arka- 
daştan duymuştum: Ankaradaki 
Alman büyük elçiliği bu İsteyi 


tiren yüz yılları astımıza bağla- 
mz, genci hayatlan ayırır, öldü- 
rürsek işimiz Allaha kaldı demek 
lir, 

Divan Edebiyatı, Tasavvuf و‎ 
Arap ve Fars edebiyatları, mzta- 
fizik, es&olastik felsefe, eski Türk 
lehçeleri... Hasılı daha buna ten- 
zer bilgiler, artık enstitülerin mw 
lıdır. Hele Alman irticanın tem?” 
lini atan Papas Maks Şeler gib 
bir adam, demokrat Türkiyede 
okutulamaz. Marlin Heidegger 
gibi Berlin üniversitesinde sınıfa 
Heil Hitler diye giren bir profe- 
sörün felsefesi, (o üniversitem zde 
okutulurken dostlarımız, demok- 
rasi yolunda yürüdüğümüze şüphe 
ederlerse haklıdırlar. e Enstitüler, 
metinler hazırlamalı, eski düşün- 
cenin, eski zevkin, eski görüşün, 
tarihini yapmalı, vak’alaıı tarihten, 
fertleri cemiyelten ayırmamalı, es- 
kiyi inceleyip yeniye bağlamalı, öl 
mez değerleri belirtmeli, ölmüş 
değerlerin (o türbelerini kurmalı- 
dır. Enstitüler, bu ihtisas 
işiyle uğraşırken asıl üniversite 
bu bilgileri hulasa ve müsbet bil- 
giye giriş olarak mütalâa etmeli 
ve müsbet okutuşuyle bizi hayata 
bağlamalı, hayata hazırlamalı, ۰ 
ne gömmemeli, yarına yürütme" 
lidir. Bu günü yarından, bizi 
hayattan ayıran bilgi, düşmandır 
bize. 

Bütün bunları bilmemiz için 
kendimizi bilelim. Atalarım'z «Ken- 
disini bilene babasının kanı helâl, 
kendisini bilm yene anasının sütü 
haram» demişler. Kendimizi bilir- 
sek noksanımızı bilir, en gerekli 
bilgiye sahip olur, yapılan ardan 
ibret alır, yapmamız gereken şey- 
leri yaparız. Eski Yunus, yeni, 
eskimeyen yep yeni bir söz söy- 


ler: 
İlim, ilim, bilmektir, ilim, kendin bil- 
mektir, 
Sen kendini bilmezsin, ya nice okumak- 
fır?! 


Yaşayan Bilgi Lâzım 
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ranlar var ki gıdaklamaları yedi 
mahalleyi sekiz saat usandirir; 
ne ayıp! her şeyi bilenlerin za- 
mani, bir şeyin bile olduğu gibi 
bilinmediği zamanlardır. O za- 
manlarda bile “Az belle, uz b:l- 
le, denmiş, Bilginin aşağısı ol- 
maz, elverir ki bile”, iyi bilsin 
ve bilgisini yayacak ve yapacak 
saha bulsun, 


* 
* + 


Hayat akıp gitmededir, zaman 
değişmede. Ömür çok kısadır, ya- 
pacağımız iş pek çok. Dünün ma- 
salları gelip geçmiştir, yarının 
gerçekleri gelip çatmada. Medre- 
seyi yıkan, yeniyi görmemekdi, 
üniversiteyi öldüren, bu günü bil- 
memek olmasın. Medresz yıkıldı, 
izinden yürüyoruz. Tekke kapan- 
dı, kapısını bekliyoruz. Bilgide 
cski, yenilik merhalelerini adım 
adım bildirir, incelerse yardımcı" 
dır. Ona bağlanırsak bizi bu gün- 
den, hayattan ve bizdın ayırır, 
yaşayan ölülerden oluruz. 


Bilgiyi hayat için değil, bilm:k 
içn, süs için öğreniyoruz ve ne 
acaip şeyler biliyoruz da ne bilin- 
mesi lâzım olan şeyleri bilmiyo- 
ruz, bir bilsek! Genci, lis den ìti- 
baren hayat için hazırlamamız 
gerek. Bilgisi, onu hayattan ayı- 
rırsa kör, sağır ve ölü lir cemi- 
yet yaralıyoruz demektir. Üriver- 
silemiz bir hayat kaynağı olmalı- 
dır. Bilgi, zengin çocuğunun bir 
lüksü değil, her gencin bir ihtiya- 
cıdır. Sabahlan akşama kadar 
üniversitede- as'rlar öncesine gö- 
mülmek zorunda kalan bir. genç, 
günün bir müddetinde, yaşamak 
için çalışmak zorundadır da. Bu 
zarureti görmemek için kendimizi 
bilmememiz lâzım ki bu gaflet, 
hiç de alfedilecek kadar küçük 
bir şey değildir. Çok lâzımı alıp 
az lâzımı feda- etmeliyiz. Dünyada 
işçi üniversiteleri açılırken topu 
topu iki tanecik Üniversitemizi iş- 
sizlik yatağı yapaısak, hele ihti- 
sas bilgilerini mecburi okutur, 
okulürken de onları meydana ge- 


Bilgi, uzun yıllar boyunca ve 
ömür bahasına elde edilecek ac 
sınamalara meydan vermeden in 
sana en iyi, en güzel, en yerin- 
de ve en insanca yaşamayı öğre- 
ten bir vasıtadır; bilmeyenlere 
bilir görünmek, soranları gülüm- 
siyerek, alaylı bir halde üstten 
süzüp lütfen cevaplandırmak, bil- 
meyenleri sırası gelince aşağıla- 
mak, fırsat düşürüp (kınamak, 
üstün görünmek ve üstün yer 
tutmak için elde edilmesi gere- 
ken bir vasıta değildir. Müspet 
bilginin gayesi, hiç bir zaman 
hasbi olamaz, müspet bilgi, hiç 
bir vakit ferdi kalamaz. Müsbet 
bilginin gayesi insanidir ve bilgi, 
her zaman halk yığınlarına fay- 
dalı olmaya çalışır. Talebeliğin 
zekât almak için bir lüzum, ho- 
calığın medrese kapmak için bir 
şart olduğu devir, tarihin karan- 
lık sahifelerine gömülmüştür ar- 
tük. Firdevsi, «Bilen ۰ 
der, hem de her bakımdan. Ba- 
con ve H. Barbusse de bunu de- 
miş. Akıl için yol birdir, herkes 
aynı yere varır, aynı şeyi söyler. 
“Çok bilen çok yanılır, sözü 
hayattan ayrılan bilgiye sahip 
olanın, hayatla karşılaşınca düşe- 
ceği kudretsizliği gösterir. Hal- 
buki herkes bilir: “Sorandağları 
aşmış, sormayan doğru yolda 
şaşmış, ve sormak, bilmek ve 


öğrenmek içindir. o Öğrenmek, 
bellemek, işe yararsa iyidir. 


Yoksa “Bana bayırı dokunmayan 
evliyanın künbedi başına yıkıl- 
sınl,, Arşı mesahalayan ve Ceb- 
railin kanadının kapladığı sahayı 
ölçenlerle yedi mânası verilmiş 
bir söze, hem de belki temelin- 
den mânasız bir söze sekizinci 
bir mâna vermeye kalkışanların, 
yahut söylenmiş sözleri derleyip 
bir kere daha söyleyenlerin dev- 
ri değildir bu devir. Sonra “İlim 
sadırdadır, satırda değil, amma 
satıra düşmeyen, işe yaramayan, 
hayata bir yeni hiz, insana bir 


yeni meşe, cemiyete bir yeni- 


inanç, ülkeye bir yeni refah ver- 


meyen bilgiyi ne yapayım ben? 


Bilenler var ki söylememişler, 
yazmamışlar, yapmamışlar, top 
raktan kazmayla . defineler çik- 
mış da oulardan bir söz, bir iş 
çıkmamış; neye yarar? yahut da 
tavuk gibi bir yumurtacık doğu- 


Atatürk ve Türk Kadınları 


dilemiyecek kadar başka ve ileri 
olur; ilim kültür ve san'at bakı. 
mindan da en az iki misli daha 
önde bulunur, harbin açtığı felâ- 
ketler de ortadan kalkardı. : Es'ci 
Avrupa ve yeni Amerikada vukua 
gelen ekonominin sosyal ipkilâp- 
larla kadınlar haklarını az çok ge- 
ri alı larken durmadan. sukut e- 
den Osmanlı . imparatorluğunda 
kadın ayol esir ve köle durumu- 
nu mubafaza etmşti.s.Eu eski- 
Türk savaşçılarında erkekle eşit 
haklara sahip ‘olan, memleketin 
idaresinde hakanın, aile: “içinde 
babanın yanında yer alan kadın 


. Osmanlı İmparatorluğu devrinde 


hangi sınıftan olursa olsun, an. 
cak, söz, düşünce hürriyetle أ‎ 
mıyan daima tâbi vaziyetde ` ve 
emir altında yaşamıya mahküm 
yarım bir mahlük muamelesi ya- 
pılmıştır. Fakir ve orta snıf ka- 
dınlarının kafes arkasında hürri- 
yet istiklâlinden mahrum (baba 
veya koca) bir erkeğin kölesi 
mevkiinde yarınındin emin olmi- 
yarak bir nebat. gibi yaşamaları- 
na mukabil yüksek tabaka kadın: 
larının da kafeslerinin altın olm: 
sından başka hiçbir farkları yoke 
tu. Ötekilerin kendilerine emir 
işleriyle, çocuk bakmakla; dikiş: 
veya hizmetçilikle ekmek para- 
sı kazanmakla geçirmelerine kar- 
şı berikiler de ipekler içinde ö- 
nüne hazır gelen. yemekleri ye- 
yip birbirile dedikodu ederek ce- 
miyetin hakiki parazitleri halinde 
yaşarlardı. 

Besiye girmiş bir kümes hay- 
vanından pek de farklı ve şerefli 
bir mevkide değildi. 

Nüfusun ekseriyetini teşkil 
eden köylü kadınları ise bir ta- 
raftan toprağı işletmeğe yar'y.n 
bir âlet olmakla beraber diğer 
taraftan yeni nesiller ürlemeğe 
memurdu. Her türlü yük onun 
omuzl.rına yüklenmiş, her nev'i 
hak ise erkekte kalmıştı. Garp- 
lılaşma modasının memlekete bir 
nebze girdiği meşrutiyet devrin- 
de ise kız çocuklarının da me!» 
tebe gitmeleri öğretmenlik gibi 
bazı mesleklere intisap etmeleri 
ve bazı sahalarda tek tük. bir 
varlik göstermeye (o çalışmaları 
Türk kadınlarının umumuna bir- 
den birşey sağlanmış değildi. 

Atatürk'ün emperyalist sürü- 
lerinden kurtararak yarzlarını sar- 
mak, kalkındırmak ve dinyaya 

Sonu su- 14 de 
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kadn. Bir ziynet eşyası b'r mıl 
gibi alınır sathr ve temellük edi» 
lir. Bir matah haline sokulmuştur. 
Dinlenen tekâmülü, ve sırıf fark- 
larının gittikçe barizleşm:si ayak- 
lar altına alınan ve unutturulmıya 
çalıştırılan (kadın hukukunun) büs- 
bütün yok olmasırı mücip olmuş- 
tur. Bu şekilde kadın yavaş ya- 
vaş.cemiyelten uzaklaşmış bütün 
hyat sahası evin dört duvarı ara- 
sına münhasır kalmıştır. Yüz yıl- 
lar koyunca kadınlar cemiyt tteki 
yerini almağa çalışmş fakat ilk 
devirlerdeki haklarını hç bir za- 


man killece elde edememişlerdir. . 


Sınıf farklarının ۰ pek ziyade kes- 
kinleştiği devirlerde asiller sınıfına 
mensup kadınlar. Erkeklerin bile 
insan sayılmadığı. Aşağı tabaka 
kadınlarından farklı tutulmuş ve 
sosyelede kendilerine büyük 
yerler ayrılmış isede resm^n si- 
yasi xe hukuli hiç bir imtiyaz 
tanınmamıştır. 

Bu yüksek tabakalar arasında 
kadın büsbütün lüks درو‎ ve ser- 
vet muamelesi görmüştür. Erkek- 
lsr tarafından kendilerine göste- 
rilen sıygı ve itibar ise onların 
kadın olarak cemiyetteki mevki- 
lerine ve mümtaz şahsiyetlerine 
değil ekseriya: hüsnü mülâhaza 
lara bağlı kalmıştır. Tarihte bir 
çok hükümdarlara diledikleri şe- 
kilde saltanat sürdüren ve (bü- 
yük kadınlar) onları bile zaferle- 
rini erkekle eşit veya. üstün ka- 
biliyette olmalariyle değil cinsi 
otoritelerini kullanmak suretiyle, 
kazanmışlardır. Bu suretle kaza- 
nilan zaferlerde kendi hayatları 
kadar ömürsüz olmuş ve nesille- 
rine gözdelikten başka bir miras 
bırakmamışlardır. 

San’at, kültür ve bilim ale- 
minde şahikalara yükselen büyük 
yaratıcılar arasında kadınların en- 
der yer alması da cemiyetin bu 
yanlış yolda eksik ve tek ta- 
rafı tekâmülü neticesidir. 
Başlangıçtan itibaren kadınlar da 
cemiyet içindeki yerlerini muha- 
faza edip erkeklere muvazi bir 
ilerleme ile yaratılmış olsalardı 
bu günkü dünyarın veçhesi mu- 
hakkak ki şimdiyle mukayese e- 


Vatanımızın istiklâlini, omlleti- 
mizin bağımsızlığını kurtaran Ata- 
türk'e «Türk Kadınlığı> bugün ce- 
miyet içindeki mevkileri, hürriyet- 
leri, siyasi ve içtimai hakları gibi 
pek çok şeyler borçludur. “Türk 
Kadınlar», bu büyük insanın önün- 
de duydukları saygıyı yetiştire- 
cekleri nesiller boyunca idame 
edeceklerdir. Atatürk'ün bir rezi- 
let çukurundan kurtararak cemi- 
yet içinde yüz . yıllardanberi kay- 
betmiş olduğu şerefli yerine yük- 
selttiği “Türk Kadını, bu borcu- 
nu asla unutmıyacak; o varlığının 
kurtarıcısını her şeyin üzerinde 
tutacak ve bu hakikat meşalesini 
nesillerden nesillere &manet ede- 
rek cihanın tekâmülü ile beraber 
ileriye götürecektir. 

Atatürk'ün sosyal inkılâplarına 
başlamak üzere eline aldığı cemi- 
yette mevcut olan ‘kadın - erkek 
arasındaki siyasi ve içtimai büyük 
farklar insaalığın ilk devirlerinde; 
en iptidai aileler içinde henüz 
mevcut değildi. Kadın ile erkek 
eşit salâhiyetli, eşit haklı ve eşit 
mesuliyetli iki insan olarak yaşar- 
Jar çalışırlar ve ölürlerdi. İnsanlar 
arasında henüz şınıf farklarırın 
mevcut Olmadığı bu devirlerde 
kadın - erkek farkları da mevcut 
değildi. Bu sosyal farkların teşek- 
küle başlıyarak kadını bir takım 
kaide ve kanunlarla geri b.rakma- 
ması ve adeta cemiyet dışı etme- 
sinde bir tek âmil rol 'oynamıştır: 
Sınıfların teşekkülü kadını yavaş 
yavaş uzaklaştırmış ve birbirinden 
ayrı yaşama tarzları içinde kalan 
bu iki cirs insan münasetetleri- 
nin anormal yollâra sapmasına, 
karşılıklı arkadaş saygısının gittik- 
çe silinerek erkeğin kadına bir 
dişi olarak bakmasına sebep ol- 


muştur, 
İnsanların çeşitli sosyal eko- 
nomik münasetetlerin tesiriyle 


aşağı yukarı diye bir takım sınıf» 
lara ayrılması ve bu Ssımflaşma 
sırasında müdafaa ödevini üzerine 


alan erkeğin diğer mühim İşleri 


de o vaziyette tutması kadın er- 
kek farkının doğup gittikçe kes- 
kinleşmesine yol açmıştır çok geç- 
meden varlıklı “Yüksek, sınıfların 


Osmaniyesgemilerinden birisinin 
yahut da Yavuz zırhlısının resmi 
asılı durur. Sonra yukarıda bah: 
se'tiğim levhalar gelir Bu levha 
ların resim tarihimiz bakımından 
ebemm'yetl:ri az değildir: Müslü: 
manlık plâstik sanatların bizdeki 
inkişafını önlemiye, durdurmıya 
çalışmıştır. Fakat dine rağmen 
bir takım şekiller alarak resim 
gelişme kaydetmiş bngüne kadar 
uzanmış gelmiştir. Meselâ minya- 
tür arada sırada hamleler yapa- 
rak şaheserler kaydediyor. Levri 
g bi bir on sekizinci asır Türk 
essamı çok eserlerinde minyatür 
hudutlarını kırıyor ve hiciv esp- 
„siri de kullanarak zamınındaki 
hâdiszleri tenkit edebiliyor. Lev- 
riden önce yapılmış bazı minya- 
tü ler daha biliyoruz. Lâkin Sü- 
heyl Ünver'in bu vadideki tetkik- 
lerine. rağmen şark resmi olan 
mi .yatürün kaynakları için gene 
de tatmin edici bir tetkik yok. 
Mevlân vra portresni çizen, Nas- 
reddin Hoca'yı canlandıran, Si- 
mayvna kadısı Şeyh Bedr ddin'i 
hapisansnin demir - parmaklıkları 
arkasında gö-teren'minyatürcüle- 
ri bu şaheseri yaratmıya sevke- 
den şartlar. hangileriydi? ° 
“Biz burada ancak ilerdeki bir 
telkik için hazırlıklı yaplığımızdan 
bu sorgunun çevakını, o. tetkikle- 
rimize bırakıyoruz. Sioi 
Bilhassa şiiliğin tesiriyle täri- 
katlarda yeralan taoJolardan pek 
az Muhammed'in ve pek’ çok- da 
Alinin, bazan yanında Hasan, Hü- 


seyin yabut Ali'ye yakın sababe- 


den Selman ve saire bulunduğu 
halde çizilmiş 'resimleri vardır. 


Hele Ali'yi d've üzerinde kendi 


Halk resminin tarihimizde daha 
başka örnekleri de var 


Yazan : 
KAYNARDAĞ 


ni verdiğimiz levhalırı görüyor- 
sunuz, Bunlar daha bir miktar ço 
galtılabilir. Ben en dikkate değer 
olanlarını kendi koleksiyonumdan 
seçerek verdim. “Böyle, bir kol- 
leksiyonu toplamak için inkilâp 
müz“sinde ve floklorculuk saha- 
sında ne gibi çalışmılar yapıldı- 
gımı bilmiyoruz; burada bu husus 
ta yapılması icap'eden el birliği 
lüzumuna işaret ediyoruz. İstik- 
lâl savaşını canlandıran ve klişe- 


Arslan 


lerini verdiğimiz levhaları bugün 
bile bazı evlerde görm:k müm 
kündür Bilhassa Anadolıda ma- 
halle kahvesi, berber dükkârı gi 
bi yerlerde onlara sık sık rastla- 
nabilir. Göğsü yarı açı al al ۰ 
nakı bir şark dilberinin (ki bu 
resmin ta Seba melikesi Belkise 
kadar giden br mazisi vardır.) 
yanında Mes'udiye, Mecidiye gi- 


bi tantanalı isim'eri olan Devleti 


Millefmizin taribi boyunca ge- 
len savaşları halk şarkılarımız ۰ 
rennüm ediyor. Saray ve hâkim 
sınıfların müziğinden daha başka 
bir cihetde ilerliyen' bu besteler: 
den inkilâpçı müzisyenler'miz, bu 
bestelerin güftelerinden de des- 
tancı şairlerimiz elbet istifade e- 
derler. Köroğlu'ndan, ' genç ۰ 
رصع مد‎ ey Gaziler'den, Ankara- 
nın taşına bak’ gözlerimin yaşına 
bak, yansın İzmin yansı, atımı 
bağladım ben bir kara taşa, yaşa 
Mustafa Kemal Paşa sən çok ya- 
şa şarkısına kadar bütün bu bes 
te ve güftelerde bazan hüzün ba- 
zan neş'e fakat dalma merteesire 
bir hava vardı. Halk başın- 
dan geçenleri acaba sadece müzik 


ve şiirle mi tesbit etli? Resim. 


sahasında biçbir şey yapmadı.mı? 
Böyle bir şey olabilir mi? Folk- 
lor ve milli tarih bakımından 
üzerinde dikkatle durulacak bir 
mesele karşısındayız. Yapılan tet- 
kikler gösteriyor ki elinde mal- 
zeme olduktan sonra bir cemiye- 
tiu başından geçenleri çizmeme- 
sine imxân yoktür. 

Bu yazı ile beraber klişeleri- 


zarlara ölenin resmini koymak 
adet oluyor. 

Gelişme her zaman vardır. 
Yalnız bazan hızı bazan. yavaş 
olur. Türk resminin gayet yayaş 
olan bu gelişmesi garbın tesiriy 
le akademik ve klâsik resmin 
girmesinden sonra mahiyetini de- 
ğiştiriyor, Atatürk inkılâbiyla lâ- 
yık olduğu hıza kavuşuyor. Bir 
uçta minyatür bir uçta bugünkü 
cemiyetci resim arayerde ne var? 
Arada bu sahifelvrde resimlerini 
gördüğünüz İstiklâl savaşı günle- 
rini tasvir eden levhalar var. Bu 
resimler burjuva inkilâbının pro- 
pagandasını yapmakla vazifelen- 
dirilm şti. Resim ve afiş tekniği- 

(Sonu 15 inci sayfadn) 


realist resimlerdir demiyoruz. Bu 
meseleyi ayrı bir yerde ele al- 
mak lâzımdır. Bizim burada de- 
mek istediğimiz, meselâ bir طد“‎ 
minel aşk, yazısını halkın bir 
manzara haline getirmesidir. Bir 
mevlevi olan Leylek Dede ; 

Aşkı Mevlâna ile hayret zede 

El fakırül mevlevi Leylek Deda 

Yazısile bir de bakarsınız ki 


bir leylek resmi çiziverir, amen- 
tünün vavları kürek gibi çizile- 


rek beş veya al ı çifte kürekli bir 
kayık olur, bektaşiler çifte Ali 
yazısiyle insan yüzü yaparlar. Fa- 


-zıl adıyla hurufiler de ayni şekil- 


de bir insan yüzü res ۰ 
Siinni mü lümanlarda- tamami- 
le yasak olan resim şiilerin tesi- 
rile bazı çıkışlar yapmıştır. Sün- 
nilerde şii tesirlerinden uzak o- 
lan resimler de. vardır. Sonraları 
tamamiyle halka mal olan Mu- 
bammediye de krokimsi sembolik 
resimlere rastlıyoruz. Resim böy- 
lece daima satha çıkmak istiyen 
bir ilza halindedir fakat cemiyet 
adetlerinin baskısı ona mani ol 
maktadır. Şiilerde şayanı hayret 
bazı resimlerle karşılaşıyoruz. On- 
larda bilhassa son zamanlarında 


bir türbe şeklinde yaptıkları mc- 


cenazesini çeker götürürken tas 
vir eden resim halk dükkânlarını 
bâlâ süslemekt:dir. Bu arada Şeh- 
meran ve Arap Üzengi ila Şah 
İsmailin resmine de pek rastla- 
nir. Tarikat ayırmayan, halkın 
bütününe birden hitap eden re- 
simler arasında Nasreddin Hoca 
hikâyelerinin ilk basmalarına ya- 
pılan desenler gelir. Sonraki ta- 
riblerde Tabir ile Zühre, Ferhat 
ile Şirin, Kerem ile Aslı, Leylâ 
ile Mecnun, Aşık Garip ve daha 
sonraları da Âdem ile Havva re- 
simleri bu güne kadar yürümüş 
gelmiştir. Sonra mühim bir şey 
daha var, karagöz resimleri. Ka- 
ragözde, devirler (değiştikçe 
tipler değişmiş kürt, lâz, iranlı, 
kastamonulu, zeybek gibi mahal. 
li tiplerden sonra tuzlu bekir (sar- 
hoş), Narçın Bey (züppe). Zenne 
(hafif meşrep züppe kadın), Bebe 
Ruhi (cüce ve aptal), tiryaki gibi 
tiplerin resimleri de hususi bir 
tenkit ile işlenerek yepılmış, ve 
devirlerinde onlara eit bütün ka- 
rakterler sadakatle tesbit edilm'ş- 
tir. Halılarda da resim var. Ön- 
celeri sadece mücerret işlemeli r- 
le iktifa edilirken zamanla man- 
zara giriyor, kâbenin m hrabın re- 
simleri derken Atatürkün portre- 
si bile halıya işleniyo”. Yastık- 
larda, karyola arkalarında, perde- 
lerde yapılan işlemeler de üzerin- 
de durulmıya değer. 

Bir de resim hizmetinde yazı- 
nın kullanıldığını görüyoruz. Mev- 
İeviler imzalarını atarken mevle- 
vi sikkesini yari başlarındaki ۰ 
lâhı çizerler, behtaşiler imzala- 
riyle Hacı Bektaş'ın başlığını res- 
me çalışırlar. Burada hat ile res- 
min işbirliğini anlatırken bazıla- 
rinin dediği gibi bunlar birer sür- 


Yunan. عل‎ Direnme Hikâyesi + 
تس سس‎ 


ÖLÜLER ŞARKISI 
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da küçük kız kardeşi İvi, parkta 
bandonun çaldığı neş'eli birmelo* 
diyi piyanoda sökmeğe çalışıyor. 
Evet, bunlar o ayni notalar ola- 
bilir, fakat o melodi artık ölmüş- 
tür, Parktaki kızların tebessümle: 
riyle beraber ölmüştür hemde. 
Etrafta şimdi her şey barek:tsiz 
duruyor. Mânâsız bekleşiyor, ac- 
zibesiz, boş ve soğuk bir halleri 
var. Delikanlı çoğu defi bir şey- 
ler okuyor, tir kitabı : onuna ka- 
dar geliriyor ve sonra kendi ken- 
dine. soruyor: “Bu okumandan 
birşey anladın mı?,, Fakat bu 
böyle devam etmiyecek elbet, bir 
gün herşey değişecek. Bundan e- 
mindir. Ansızın sıcak, yakıcı bir 
rüzgâr esecek, yeşil bu hayaletler 
teker teker, kış günleri damlar- 
dan sarkan buz parçaları gibi جع‎ 
riyiverecekler. Park bandosu gene 
neş'eli melodisini çalacak. Hatta 
belki Nadya da gelip güneşe 21 
ir neş'eli bir şarkı söyliyecek. 
Evet o gün mutlaka gelecek. A- 
ma mesele çabuk gelmesinde. Şa- 
yet daha fazla gecikirse... Aman 
Allahım! Bak, işte, İvi harp baş- 
ladığı zaman minicik bir bebekti 
Şimdi ise o, pencereye çıkıp has- 
retle delikanlıların geniş omuz- 
larını süzüyor. Ruyalarında bir- 
şeyler’ görmüş olsa gerek ; bazı 
bazı içini çekiyor. Harp başladı: 
ğI zaman kendisi erkek sayılabi- 
lecek bir çağda idi. Düşün bir 
kere : Koca bir erkek yıllar bo- 
yunca yeşil hayaletlerin gölgesi 
altında yaşamıya mecbur... Bekle- 
nen gün daha da gecikecek olur- 
sa hiç bir işe yaramıyacak... .Bir 
zamanlar rafta kalan bir kıza ih- 
tiyarladığı zaman piyangonun bü- 
yük ikramiyesi isabet etmiş. Kal- 
kıp paraları almış, altınları ban- 
konotları odasına yaymış, bu ko- 
ca yığının üstüne tükürmüş son- 
ra da kendini öldürmüş!.. 


O gün karyolasına sırt üstü 
uzanmış, aptal aptal, yeni badana 
edilmiş duvarları seyre dalmıştı: 
Bitişik odada İvi kaybolan melo- 
diyi bulmağa çalışıyordu. Tuşlar- 
da parmaklarını gezdiriyor, araş- 
tırma denemeleri yapiyordu. 

Bu müphem notalar feryat ۰ 
rışlarına benziyordu. Ansızın ku- 
laklarına Ölüler Şarkısı çalındı. 
İlk defa olarak içinde sevince 
benzeyen bir duygu belirdi. Ye- 
rinden firladı, pencereye koşup 
o tarafa bakdı: Nadya aynasinin 


“Tanrım, Tanrım. 
Bütün arkadaşlarım: 
Kaldırımlarda ölmüşken 


Ne ahlâksızca bir ölümdür 
Serin yatak çarşafları altında 


ölmek., 


penceresi kaldırımla bir. Kızınki 
biraz daha yüksek. 

Her ikindi vakti kiz aynasının 
karşısına geçiyor, saçlarının ör- 
gülerini çözüyor, başına bir ma- 
vi kurdelâ takıyor, hiç bu yana 
bakar görünmüyör. Artık o, tü- 
tüne altın rengi veren güneşe da- 
ir türkü de söylemiyor. Hep ke: 
derlidir, durmadan Ölüler Şarkı- 
sını mırıldanıyo”. 

Aman Allahım, ne şarkı! Bir 
gün kızıp: “Nadyal, diye bay- 
kırmıştı. Kız şaşırmış, saçların! 
okşamaktan, matem: şarkısı mirıl” 
danmaktan vazgeçmiş, pencereye 
gelip dirseklerini! kenarına’ daya- 
miş, sokağın her iki tarafına bi- 
rer bakış fırlattıktan sonra yavaş 
yavaş camı indirmişti | 

Ertesi gün, kız gene matem 
şarkısını mırıldanm'ya başlayınca, 
dayanamamış, sokağa fırlayıp kı- 
zın penceresinin dibine gelmişti: 
“Söylesene sen,, demişti. “Trak- 
ya'dan bunun için mi geldin و۵‎ 
Kız bu sefer de şaşırmış, gene 
dirseklerini pencerenin kenarına 
dayamış, -lâf etmeden, , şefkatle 
yüzüne bakmıştı. “Sana diyorum 
Trakya'da böyle hep ağlarlar mı?,, 

Nadya düşüncelere dalmıştı. 
Sonra Kuzey'e doğru bakarak 
mırıldanmıştı : “Trakya'da... Ha- 
yırl, “Öyleyse böyle yapmaktan 
ne anlıyorsun?,, “Trakya'da biz 
güneşe dair şarkı söylerdik!,, Bu 
nu Nadya kendine söylüyormuş 
gibi mırıldanmıştı. “Ah, evet, bu 
çok güzel. olsa gerek... Güneşi 
çok severim! Güzel ve genç bir 


‘kıza ağlamak yakışmaz!,, 


Nadya'nın dudaklarında bir sa- 
adet tebessümü belirmişti. Çok 
alçak bir sesle: “Sahi, güzelmi- 
yim?, diye sormuş, sonra hemen 
sokağın her iki tarafına bir göz 
attıktan sonra, yavaş yavaş pen- 
cereyi kapamıştı. 

ün bu gündür Nadya orta- 
dan kayboldu. Hazin türküsü du- 
yulmaz oldu. A'tın renkli saçları 
artık pencereyi aydınlatmıyordu ; 
bu pencere şimdi ciddi bir- ses- 
sizlikle kapanmış duruyor, sanki 
bir sır gizliyordu. Delikanlı evin- 
den dışarı çıkmıyor. Bitişik oda- 


Günlerden Pazar. Eskiden yap- 
tığı gibi, kalkıp. yakasına kırmızı 
bir karanfil takmak, gezmek için 
parka gitmek istiyor. Amma ar- 
tık eskisi gibi değil. Parkın ağaç: 
ları ihtiyarladı: Kuru yaprakların 
örttüğü yollarda iğrenç tırtıllar, 
sonsuz bir zincir halinde, sessiz: 
ce kayıp gidiyor. bir matem tem- 


posu ile ağır ağır kımıldanıyor- 
lar. Yer yüzündeki insanlar ansı- 
zin ölüvermişler gibi, dört yanı 
sessizlik ve korku sarmış. Asfalt 
yollarda alman devriyeleri uygun 
adımla gelip geçiyor. Bu soğuk 
ölü bakışlı yeşil askerleri görünce 
İnsan şöyle düşünüyor: “Bunlar 
birer asker mi, yoksa bu 2و‎ 
ülkenin mezarları üstünde yürü- 
yüş yapmak için Kuzey'den gelen 
hayaletler mi? 

Bu hayaletler insanı her an 
öldürebilirler. Sonra sessizce ü- 
zerine eğilerek: bir duvar dibine 
sürükleyip bırakabilir ve ağır yü” 
rüyüşlerine devam edebilirler. 

Hayır, bugün parka gitmiye- 
cek, Hiç bir yere gitmiyecek. 
Evine: kapanıp (kalacak. Evi 
bugün bir kaleye benziyor. Bu 
kaleye kapanıp kendi içine kıvrı- 
liyor, düşünceldie dalıyor: Savaş- 
ta insanlar fırtınada çalkalanan bir 
geminin tayfalarından farksız. Gü- 
nün birinde bu gemi yorgun ۰ 
gın bir limana demir atacaktır. 
İşte o zaman güneşle yanmış bir 
gemici güverteye çıkıp tayfaları 
içtima edecek, dalgaların güver- 
teden alıp götürdüğü gemiciler 
için birkaç söz söyliyecek, sonra 
gemi bandosu neş'eli bir hava ça- 
lacak. 'Hayır, dalgalara kapılmak 
niyetinde değil, bunu hiç istemi- 
yor. Neş'eli havayı dinlemek is- 
tiyor. 

Bu aynı neş'eli havayı birgün 
Nadya'da söylemek istiyor. Fakat 
Nadya... Nadya Trakya'lı bir mu- 
hacir kızıdır. Eskiden orada tü- 
tün dikerler, tütüne altın rengi 
veren güneşe dair neş'eli türkü- 
ler söylerdiler. Şimdi, iki aydır 
karşıki. evde oturüyor. Aradaki 
sokak dar bir hendeğe benziyor 
Ancak bir araba geçebilir. Kendi 
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Desen” Fethi KARAKAŞ 


de bizi biraz ısıtl: “Böyle ko- 
nuşma, ölümü kimse istemez., 
“Evet, evet. Bugün o sokaklarda 
dolaşıyor. Odana kapanırsan ge- 
lip seni bulamaz.,, Kız uzun müd- 
det delikanlının gözleri içine bak: 
dı. Sonra altın renkli saçlarını 
arkasına doğru silkerek ellerini 
alnına koydu, güneşe doğru bak- 
tı ve mırıldanır gibi konuştu: 
“Ölümü sokaklardan kotmamız 
gerek ., Sonra koşaak gözden 
kayboldu. 

Böylece bir ay kadar bir za- 
man geçdi. Her ikindi vakti kız 
aynanın karşısına geçip saçlarını 
düzeltiyor. Bu halden besginlik 
ve bıkkınlık duyan delikanlı bir 
gün pencereyi kapamak için eğil- 
diği bir sirada kızın yüzünü ha- 


"karetle karışladı ve kendi odası- 


nm penceresini kapadı 


ÖF, çok oldu artık! Delikanlı 
bundan böyle, yeşil hayaletler 
eriyinceye kadar, p:nceresini ka. 


pal bulundurmağa karar verdi. 
“Ölüm sokaklardan kovuluncaya 


kadar,,: Aptal kız! Halbuki bir ge. 
ce yarısı pek alâ alçak pencereden 
atlayıp kendi odasına gelebilirdi. 


Bu odada sabaha kadar koyun 
koyuna ` yatabilirdiler. Hem de 


hiç bir şeye kulak vermeden, hat’ 


Sonu sa. 14 
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ucuna basarak yanına yaklaşdı. 
“Nadyacık, dedi, “üzülme, Ha- 
yat bu, hep böyledir. Neden 
herzaman pencereni kapıyorsun?,, 
Kız gözlerini kaldırıp delikanlı- 
ya, tekerlek izlerinin yanı sıra 
noktalâr halinde beliren -kan 
damlalarını göstererek: “Bak, de- 
di, “onların kanıl, “Belki, Ama 
birisi çıpla* ayağiyle cam kırık- 
larına da basmış o'abilir, Şu kır- 
dığım bardağın parçalarına.. Nad- 
ya, sana pencereden bahsediyor- 
dum... Demek istiyorum ki., 
“Ne demek istiyorsun? Bu kan- 
lar arabadan damladı. Arabada 
birbiri üstünde tam on bir deli- 
kanlı vardı. Görmedin mi?,, “Gör- 
düm.,, “Onları dün saat. beş bu- 
çukta yakaladılardı. Şimdi de..,, 
“Evet Şımdi de... Nadya insan 
önrü kuş tüyüne benzer. ۱ 
zın bir rüzgâr gelir, alıp onu Ba- 
tya doğru götürür., “Bu iş dün 
saat beş buçukta oldu. Tam beş 
buçukta. Anladın mı?,, “Eh, evet, 
anladım.. Sonra ne olacak?,, 
“Hiçl, «Nadyacık, ne demek iste- 
diğini anlayorum. Herkes kendi- 
ne göre yaşar. Bil ki bu çocuk- 
lar ölüme susamıştılar. İğrenç 
ve soğuk bir ömür sürmüşlerdi. 
Sokağa çıkıp şöyle bağırmışlar- 
dı: Ey güzel ölüm nerdesin? Ge] 


karşısına geçmiş saçlarını okşaj- 
yordu. “Nadyacık!, Kız başını çe- 
virip onu gördü ve hafif gülüm- 
sedi.. “Nadya, bütün bu müddet 
zarfında senin için ödüm kopu- 
yordu. Sana anlatmak istiyorum.. 
Saat beş buçukta fabrikanın ar- 
kasına gel.. Geleceksin değil 
mi?,, Kız sanki bunları duymamış 
gibi türkü söyliyerek saçla'ını 
düzeltmiye ‘başladı. İleri geri a- 
dımlar atıyor, başını sağa sola 
büküyor, tamamiyle kayıtsız gö- 
rünüyordu. “Nadya, Nadyal» Fa- 
kat kız sadece gülümsüyor, deli- 
kanlıdan yana hiç bakmiıyordu. 
Bu hal karşısında delikanlı müt- 
hiş kızdı, eline geçirdiği bir bar- 
dağı hızla kaldırıma fırlattı, tuz- 
la buz etti. Kız mırıldandığı tür. 
küyü kesdi, dirseklerini penc:re- 
ye dayadı, kırılan. bardağın par- 
çalarını seyre daldı. Başını kaldı- 
rıp delikanlıya bakınca, delikan- 
lı tekrar etti: «Beş buçukta.» Fa 
kat kız cevap vermeden pencere- 
yi kapadı. 

Akşam olunca. delikanlının gö- 
züne bir türlü uyku. girmiyordu. 
Gece tepelerde erimeye başlamış, 
fakat delikanlı - henüz uyuyama- 
mıştı, Bir horozun feryadı duyul- 
du. Biraz sonra başka borozlar 
da uyuyan şehre karşı hazin ha- 
zin öttüler. Sanki bu horozlar 
sabah olur olmaz bıçak altına gi- 
receklerini biliyordular. Uzaktan, 
bozuk kaldırımın üstünde sarsı- 
lan bir arabanın iniltisi duyuldu. 
Gürültü gittikçe daha yakından 
duyuluyordu. Evin bulunduğu dar 
sokağa girince bu gürültü “daha 
da yırtıcı oldu. Delikanlı yata- 
ğından kalkıp pencereye. gitti. 
Arabacıya + “Defol be, geçecek 
başka yol bulamadın mı?, diye 
çıkışmak niyetinde idi. Fakat 
arabayı görür görmez donakaldı! 
Arabacı sessiz, ileri doğru vücu- 
dünü sarkıtmış, güneş çıkar çık- 
maz küflü mezarına sokulacak 
olan bir hortlak gibi, batı'ya doğ- 
ru ilerliyordu. Nadya'nın pence- 
resi de yarı açılmıştı. Fakat ken- 


disi gözükmüyordu. Sadece al- 
tin renkli saçları pencereden dı: 


şarı sarkmış, sabah rüzgâriyle 
dalgalanıyordu. Araba köşeyi dö 
nünceye kadar sabah rüzgârı bu 
sarı saçlarla cilveleşti durdu. İş- 
te o zaman pencere tekrar ka- 
pandı. Adamakıllı sabah olunca 
Nadya bir aralık kapıya çıktı: 
Çok kederli görünüyordu. Başı 
göğsüne düşük olarak sokakta 
bir kaç adım yürüdü. Sanki, ümit- 
siz bir sabırla, kaybettiği bir şe- 
yi. arayordu. Delikanlı ayaklarının 


Kadın evine mi dönsün? 


CUMHURİYET Buyramı güvü ' mühim 
bir hadise oldu. Eminönü ۲۱۵۱6۷۰, 
Üniversiteli gençler arasında bir müna- 
zara tertip ederek “Kadınlar iş haya- 
taa atılmalı mıdır, atılmamalı wıdır?,, 
konusunu 'inceletti. Ve işin garibi, 
kadının cemiyet hayatında rolü olmadığını müdafaa 
eden ekip; Ord. Prof. Ali Fuat Başgil, Ord. Prof. 
Şükrü Baban, Dr. Adnan Adıvar, Prof. Halide Edip 
Adıvar, Prof, Tevfik Remzi Kazancıgil, Nadir Na- 
di, Dr. Türkân Rado, Cihat Batan ve Burhan ۰ 
lek'ten müteşekkil dokuz kişilik bir jüri heyetin- 
den beşinin çoğunluk . kar riyle. hükmen galip çı 
karıldı. İnkilâpçı tezi müdafaa edenle'in çok zayıf 
bir ekip olduğu iddia edilemez, 'eğer böyle olsay” 
Ct, son karara iştirak etmiyen “dört jüri âzası da, 
yanlış olmasına rağmen tezlerini iyi müdafaa ede- 
bilen'ekip lehine rey verebilirlerdi. Jürinin homo- 
معز‎ bir kitle olmaması işi çapraşık bir duruma ۰ 
kuyorsa da asıl hatâ, böyle kati bir şekilde halle- 
dilmiş bir konuyu gençlere bir mesele olzrak sun- 
maktır. İnkılâp Türkiyesinde, hem de bir Cümhu- 
riyet Bayramında böyle reaksiyoner bir tezin mï- 
dafaasını asil Türk gençliğinin zekâ kudretine yük- 
lemek sadece tatsız kaçırıştır. Zannımıza kalırsa 
münazara denilen şey, içtimzi mesel ler alanında, 


bilânçosu çoktan çıkarılmış ve iflâs hükmü çoktan 


karar altına alınmış meselel r üzerinde ۰ düşünüle- 
mez, On altıncı yüzyılın kimya ilmi ile bugünkü 
modeifn kimya ilminin mukayesesi nasıl modern 
ilmin zafe'iyle neticelerecekse bu gibi sosyal me- 
seleler üzerinde de aynı .neticenin alınmasından 
başka bir hal çaresi yoktur. Aksi takdirde bu ka- 
rar, jüri âzasını nasyonal sosyalizmin Kinder- 
Kirche - Küche (kadınlara lâyık görülen üç mevzu: 
çocuk - kilise * mutfak) tezine götürür ki sayın jüri 
âzasının bu husustaki kanaatlerini bilmediğimiz 
den, onları böyle sapıklıklardan tenzih ederiz. 
Münazara, henüz bhalledilmemiş bulunan ve 
lehinde de, aleyhinde de, kuvvetli deliller ileri 
sürülebilen meseleler üzerinde yajılırsa verimli ve 
faydalı olur. İleri medeni Garp memleketlerinde 
yapılan da budur. Yoksa, Vâ-Nü'ya karşı kendini, 
bir jüri âzası olmak sıfatiyle müdafaa eden Burhan 
Felek'in zannettiği gibi Amerika'da, bir Üniversi- 
te'de “Dünya yuvarlak mıdır, düz mü”, konusun- 
da düz diyenlerin kazanmış olması bir şey ifade 
etmez. Eğer bövle olsaydı sayın Burhan Felek, 
bir başka Cyırhuriyet Bayraminda “Erkeğe fes mi 
yakışır, şapka mı?,, veya “Mayolu kadın mı, yoksa 
çarşaflı kadın mıP,, konularının incelendiği bir mü- 
nazaraya bir jüri âzası olarak koşa koşa giderdi. 
Fakat biz zeki muharririn bundan hazer edeceğine 
eminiz 
Kuru Gürültü 


MEŞHUR Lorel—Hardi'nin oyna- 
dıkları bir filmi seyrettik. Oriji- 
nal ismini bilmiyoruz, türkçeye 
Kuru Gürültü diye çevril- 
miş. Filimle, baştan . başa atom 
boımbasiyle alay ediliyor. Yani ku- 


ru gürültü atom bombasıdır. Anglo Sakson tröst- 
lerinin elinde acayip bir hal alan bu keşf film 
de öylesine gülünç bir hale sokuluyor ki... Lo- 
rel—Hardi'nin diğer: fılimlerinde de burjuva ۰ 
şüncelerine iğnelemeler vardır. Kuru Gürül 
tü 'ye de şaheserleridir diyebiliriz. Ferdi Tayfu 
ru da bu münasebetle tebrik ederken türkçe 
konuşan Lorel—Hardi'nin İngilizce konuşanlardan 
daha üstün olduğuna işaret edelim. 


Dostlar alış veriste görsün 


U sene yerli filmlerin on beşi geçtiği 
havadisi ortalığa iyice yayıldı... Buna 
her halde sevinenler de olmuştur Fa- 
kat biz, bu hususta pek nikbin değiliz 
Zira bu on yedi film haberi ile birlik- 
te yerli film endüstrisinin durumu da kısa bir 
zamanda açıklandı; “Son Telgraf, gazetesinin 28 
eylül, tarihli nusbasındaki bir makaleden öğre- 
nildiğine göre, bugün yerli filmlerin sansürünü 
yapan heyet acıklı bir durumda bulunuyormuş, 
zira bu heyetin elinde tek bir ölçü varmış, o da 


milleti hariçte kötü tanıtmamak imiş. Çok güzel 


ve alkışlanacak bir prensip amma buna dayanan 
heyet yerli bir filmde yamalı veya yırtık panta- 
lonlu bir kimsenin gösterilmesine müsaade ede- 
miyormuş. Eder a, yabancılar. evimizde on birer 
kat elbisemizin, birer firigidaire'mizin 6 
birer radyomuzün olduğunu nasıl bilsin!... Sonra 
aynı sansür heyeti, filmin bir yerinde “öğret 
men, yerine “muallim, dendi mi basarmş ma- 
kası. Basar a, bugüne kadar konuştuğumuz dili 
de feda edecek değiliz a1. 

Bunlar işin şakası. Bir az da ciddi tarafı 
tetkik edelim. Şimdiye kadar yerli filmler için 
yapılan en fazla masraf :5.000 lira imiş. Kim 
bilir bu: rakam, belki de Hollywood'da. bir se- 
naryocunun bir filmden aldığı telif hakkıdır. Ya 
stüdyoların hali? : «Evvelce en iyi stüdyo sayı- 
lan |pekfilm stüdyosunda şimdi s°naryolar sesli 
olarak filme alınamıyor.. Buna sebep, binanın 
altında muazzam bir demirhane bulunması ile 
üst kalta bir emprime fabrikasının çalışmasıdır. 
Halbuki İpekfilm stüdyosundan başka hiçbir bi- 
nada sesli film alma tesisatı yoktur,. 

Demek ki, yerli film diye çevrilen kurdele- 
ler hep sessiz çevriliyor, sonradan aktörlerimiz 
tarafından, yabancı bir filmin dublajı gibi ses- 
lendiriliyor ! Dostlar alış verişte görsün derler 
amma topal eşekle kervana katılıyoruz gibi gel- 


di bize. 

Kılık Meselesi 
MUHTEREM üstad A, Adnan 
Adıvar'ın Kılığa kıyafete 
dair manşetli bir makalesini 
okuduk (23-10-946 tarihli Va- 
tan gazetes'). Üstad yazısının 
baş tarafında Akşam gazete- 
.sinde çıkan bir acaip yazıdan 
bahsediyor. Bu yazıda şu bi- 
zim Tepebaşındaki Şehir Tiyat- 
rosuna gidenlerin düzgün üst- 
'başla, meselâ siyah esvap, par- 
lak gömlek ile. gitmeleri tavsi- 

5 ye olunuyormuş. Akşamda çı- 
kan bu yazıyı görmemiştik. Adnan Adıvaı'dan 
öğrendik ve akşam gazetesinin muharririne je |. 
dedik. Sayın Adıvar makalesinin sonunu güzel 
bitiriyors' Üniformaları naziler ve faşis'ler bir zıh- 
niyet alâmeti gibi kullandılar. Demokrat adı altın- 
da toplanan milletler de insanlar arasında pahalı- 
lığı temsil eden kıyafstleri kaldırsalar ne iyi eder- 
ler. Gerçi öyle. iktisad meklepleri vardır ki bir 
kad:n ve erkek ` kıyafetlerinin ne’ kadar - iktisadi 
menfaatleri olduğunu say p dökmekt-n çekinmez- 
lerş fakat bu düşünceler iktisat ilmini değil, içti- 
mai b'r s.nıfı iktisaden müdafaa eden fıkirlerdir 

Akşam gazetesinin Tiyatroya dair makalesi- 
ni yazan mubarriri kendisine böyle bir ceyap ve- 
rilebileceğini hiçdüşünmemiş miydi acaba? 
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Yeni Açılan Resim Sergisi 


veya enfüsi bir zevk meselesi 
olarak düşünmüyoruz. Zira bu: 
gün iki görüş zaviyesi san'at ha 
reketlerini tâyinde hakim bulun- 
maktadır. Birincisi, bütün fikir- 
lerden tecrit olunmuş ye yalnız 
çizgi - renk vasıtasıyla mutlak (I) 
ahenkler temin etmeye çalışan 
abstre resim İkincisi birincide- 
ki gayeyi taşımakla beraber şe- 
kil mükemmeliyetini bir muhte- 
vanın hizmetinde kullanan cemi- 
yetci resim, Memleket dâvalarını 
taşıyan resimleri şahsi kanaatla- 
rına uygun bulmadıkları için teş- 
hirlerine engel olurlarkan gös'er, 
dikleri sebep şudur: 

Fransada Abstre Resim hakim 
br durumda imiş. (!) Bu garip 
iddianın nekadara kadar doğru 
olduğunu sulh sergisinden ۰ 
cek hab'rler gösterecektir. Fakat 
davasını kavramış olan san'atkâr 
başka memleketleri taklit etmeye 

(Sonu 15 inci sayfada) 


Yazan : 
Kemal SÖNMEZLER 


Şehrimizde açılan sergi ise 
sepette çiçek'leri, bakır kap'ları, 
çıplak kadın'ları barbunya balık- 
ları, oyalı kız'ları ile bwesas ga- 
yeden fersah fersah uzaktadır. 

Acaba Türk  san'atçılarının 
hassasiyeti dumura mı uğradı, 
gözleri görmez mi oldu? Memle- 
ket dışı facialar bir yana, yedi 
yıldır harp zaruretlerinin doğur- 
muş olduğu ve etrafımızı çeviren 
izdıraplardan uzakta ve bilinme- 
dik ülkelerde mi yaşadılar? 

Hayırl Ne o, ne bu... 

Dünyanın her köşesinde oldu- 
ğu gibi bizdede sam'atkâr gör- 
dü, duydu ve çizdi. Fakat ne ya- 
zık ki göstertmediler... 

Biz bunu, sathi bir kırgınlık 


Radyomuzun hâli 


Gazetelerde okuduk ; Radyoda Türk müziğine )( fazla ` yer verile- 
cekmiş. Ooooh Kahireyi dinlemekten kurtulduk artık.. Rakımızı yudum 
yudum içer, gözlerimizi süzüm süzüm süzerken gâh 

Kaçma mecburundan ey âhüyı vahşi ülfet et, 
Şarkı söyle, raksa gir, sakilik eyle, sohbet et 


nağmesini duyar; .sakiye yalvarırız. طقن‎ 


Düşer mi şânınd ey şâhı hüban, 
Süründürmek beni böyle perişan ? 


yalvarışını dinler, ağlarız. Gâh 


Bi baht olanın bâğına bir katresi düşmez, 
Bûrûn yerine dürrü güher yağsa semadan 


iniltisini işitir, boynumuzu bükeriz. Radyoyla beraber 
Gurüb etti güneş dünyâ karardı, 
Güli bâğı emel soldü sarardı 

diye ağlar, 


Bir ihiimâl daha var, o da ölmek mi dersin ? 


diye kötü kötü, kara kara düşünürüz. Ağlamak iç açar, bol bol açılı- 
nz baii. Nıhivend, sabâ, büs-“lik, hüseyni, yegâh, dügüh, segâh, çâr- 
gûh, evc, muhayyer, sonracığma efendim sözüm ona ferahnâk, şehnaz a. 
D.rken süzi dil, süzi dilârâ, mâhur, rast, uşşaak.. Evsat, yahut ağır 
aksak, usulleri, tenni teneten nâ teneten ten tenedir ney amman aman... 
arkasından bir curcuna, bir çifte telli, ağlarken kalkar, sulu 'sulu gö- 
bek atarır. Söz çok gelmiş, azaltılmış, hasret çektiğimiz müzik de ço- 
ğaltılmış. Zaten radyo söze başladı mı “kapat şunu, demiyormuyduk 7 

Pek, pek güzel oldu; İstanbul belediyesi konservatuarı da şark my- 
sikisine,: pardon, Türk musikisine sûzı dil faslıyle başladı, yaktı yandır- 
dı bizi. Bu gidiş böyle giderse bâri bir himmet daha edilse'de şu Ba: 
bâlar, ıraklar, peşrevler, taksimler, bütün musiki terimleri türkçeleştirilse, 
Tabii güfteler de buna tabi tutul>cak, Abdullah Merâgi'den Küçük De- 
deye, Mustafa Çavuş'tan bilmem kime kadar hepsinin güfteleri, tam 
türkçe olacaktır. Kim bilir ne de güzel, ne de iç açıcı bir hale gelir o 
güzelim güfteler.. Böyle bir gayretin sonunda . artık kim inarimaz bu 
müziğin öz musikimiz olduğuna ? 


A. B. 
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İstiklâl caddesinde DEKA- 
RASYON mağazasında bir resim 
sergisi açıldı. Bu sergi iki sebeb: 
ten ehemmiyetlidir. Birincisi, Pa- 
riste açılan ve Ü.N.E.S.C.O nun 
organize ettiği milletler arası ser- 
giye eserleri giden san'atkârları- 
mızı tanıtmış olması; İkincisi de 
bu sergiye gönderilen resimletin 
seçiminde hakim olan san'at gö: 
rüşünün ne mahiyctte olduğudur. 

Paris sergisine iştirak ۰ ettiri- 
len san'atkârlar ve eserleri bir 
jüri tarafından seçilmiştir. Buna 
rağmen bazı kimselerin diktatör- 
ce bir tavırla istemedikleri 're- 
siml rin sergiye konulmasına ma- 
ni olduklarını öğrendik. 

Fikret Adilin “Ruh Karabor- 
sıcıları,, başlıklı yazısında bahse- 
dildiğine göre sergiye “Karabot- 
sa, adlı bir kompozisyon veren 
Haşmet Akal bu eserini teşhir” 
den nenedilmiştir. Reddeden za- 
tn gösterdiği sebep de şudur: 
“Bizde karaborsa yoktur, bu yüz- 
den resmin teşhir ettirmeyece- 
ğim.,, Jüriye hâkim olan zibniye- 
ti belirtmiye bu örnek olabilir, 
ve bundan anlaşılır ki Paris'e 
iştirak ettirilen sanatkârlar da en 
karekteristik ve netice itibariyle 
U. N. E. $. C. O. nun istediği 
şartları havi, eserleriyle dünya 
saw'at alemi karşisina çıkarılma- 
mışlardır.) 

Halbuki böyle bir sergi bahis 
mevzuu olunca önde ona' yolla, 
nacak eserleri seçecek jüri, son- 
ra sergide gösterilecek eserlerde 
aranılacak vasıflar ilân edilir, ef: 
kâri umumiye dinlenir ve ona 
göre hareket edilir. Biz bunu 
böyle bliriz ve böyle olmalıydı. 

Bu sebepten sergi hakkında 
intibalarımızı tespit ederken, 
Türk san'atçısının neler yapmaya 
kadir olduğunu değil, sergiyi or- 
ganizede: hakim zihniyetin. ma: 
hiyetini ön plâıda tutmak zorun- 
da kaldık. 

Sergi tahmin ettiğimize göre 
U.N: E. S. C. O. nun Pariste 
açacağı serginin esas gayele'in- 
den çok uzaktır. U.N.E.S.C.O. nun 
Barış. Sergisi adını verdiği bu 
sergiyi, Barış. konferansının faa- 


liyette bulunduğu bir sirada Pa- 
ris gibi dünyanın sanat merkezi 


olduğu kadar bu harbin facia 


merkezlerinden biri de olan bir 
şehirde açışı, yedi yıllık harp ve 
iztirap devrinin, san'atkâr miza: 
cında ne gibi tepkiler yarattığını 
açıklamak maksadıyladır. 


Şarkısı 


kakta ölüm dolaşıyor. Öyle de- 
medin  miydi?,, “Evet kapadım 
onu Bunun seni üzeceğini bile- 
medim. Senin kapaman da beni 
izüyordu.,, “Ben mi?,.. Ama ben 
takip ediliyorumlur.,,, “Takip mi 
adiliyorsün? Nadya gir içeril,, 
Kız korku ile etrafına bakındı. 
“Hayır, olmaz. Sabah oldu ۰ 
Allahım! Sadece cam ۰ 
dan bahsetmeğe gelmiştim., : Kız 
gitmek üzere bir kaç adım attı, 
sonra feri dönüp tekrar pencere- 
ye yaklaştı. Yaş'ı gözleri hâlâ 
gülümseyordu. “Al, madem ki 
istiyorsun; tut ellerimi işte ,, De- 
likânlı kızın ellerini avuçları ara- 
sını aldı. “Nadya seninle konuş» 
mak istiyorum. Seni nerçde gö- 
rebilirim! , “Beni mitingte görə- 
bilirsin. Elimde kırmızı yazılı bir 
pano olacak ,, “Al, “neden böy- 
le yapdın?,, “Demek gene sokak- 
lara çıkacaksın! ` Sokaklara... 
“Korkma, saat dörtte döne.im.,, 
Ellörini delikanlının avucundan 
sıyırıp uzaklaştı. 

“Delikanlı gene yalnız kaldı 
Kederli mi, yoksa: neşeli miydi? 
Bunu bile iyice? farkedemiyordu" 
Nadya'nın kurdelâsına benzeyen 
durgun gök yüzüne bakıyor, ha- 
bire bu boş saatlerini nasıl ge- 
çireceğini düşünüyordu. 

Artık odasına sığamaz olmuş» 
du. Boğuluyordu. İleri geri adım: 
lar atıyordu. Sonunda karar vet 
rip dışarı çıkdı İnsanlar,. ürkek 
ve aceleci, sokaklardan gelip ge- 
çiyordular. Köşe başlarında mər- 
mer kesilmiş yeşil askerler var- 
dı. Parka doğru yol aldı. Bir an 
durup. tırtılların çam dallarının 
doruğuna yaptıkları pamuktan yu- 
vaları seyre daldı. İçini bir ür- 
perme sardı, peşinden kovalanı» 
yorcasına oradan kaçıp gitti. Yor« 
gun argın evine döndü. Fa: 
kat Nadya'nın penceresi henüz 
açılmamıştı! Ne de kederli ke» 
derli mırıldanışı duyuluyordu... 

Bir şafak vakti, horozların aci 
acı ötmeğe başladığı bir sırada 
bozuk kaldırımda yalpa vuran a- 
rabanın gürültüsünü duydu. Arş- 
ba, ayni öne eğilmiş arabacısiyle, 
sokaktan geçiyordu. İşte o an. 
Nadya'nın taranmamış saçlarının 
arabanın tekerlekleri arasından 
sarktığını gördül Ah! Evet saçla- 
rı taranmamıştıl,.. Nadya öbür ö- 
lülerin üzerine sırt üslü uzar marj- 
tı... ve Doğu'ya bakıyo du. Soka- 
ğın dönemecinde biraz kımıldaı- 


Ölüler 


Buştarafı sa. LI 
ta, ölü yüklü araba: geçscek ol- 
sa bilel.. 

Ertesi gün şafakla beraber ho. 
rozlar gene acı.acı ötmeye baş- 
ladılar. Belli ki nerdeyse araba 
tekerleklerinin kof gürültüsü du- 
yulacak. Delikanlı karalı pence- 
resinin önünde birinin durduğu- 
nu farketti: “Kim o?,, diye ba" 
gırdı. “Benim: !„ Yerinden fırla 
yıp, pencereyi araları “Nadya: 
sanmisix?,, Kız gözlerini yere 
dikdi, szsi titrekdi. (o “Kırdığın 
bardak için gelmiştim. Yalnayak 
birisi geçer de ayaklarısı keser, 
diye ,, “Bardak n:1? Yalan söylü 
yorsun.,, o * İbanırıyor Oo musun? 
Aman Allahım! Bu zamanda her- 
kes yılnayak.,, “Nadya, litriyor- 
sun.. yoksı üşüyor musun? Ver 
bana ellerini.,, “Ne istiyorsun 
benden? Bırak beni. Bütün gece 
ateşim vardı,, Gözleri bulutlan- 
mış, buzlu cam gibi olmuştu, 
Sessizce ağlıyordu. “Şimdi seu 
gene pentereni kapatıp beni so> 


kakta bırakacaksın. Halbuki ۰ 
kakta bırakacaksın. Halbuki so- 


sayılamazlar. Bu nevi parazit 
mahlüklar bugün her “sınıflı ce” 
miyette, yüksek sınıflar arasında 
mevcuttur ve bunlar mensup bu- 
landuğu milleti değil mensup bu- 
lundukları sınıfı tenisil edebilir. 
Medeni dünyaya liik bir mil- 
let olduğumuzu ispat etmek üze- 
re Atatürkün elini uzattığı “Türk 
kadınlığı, köylüsü işçisi, münev- 
veri ile bugün, Onun gösterdiği 
doğru ve ileri yolda hakikata ve 
ileriye doğru yürümektedir. Ya: 
kın’ bir istikbalde aramızda yaşa- 


.yan parazit zümelerinde yavaş 


yavaş kaybolarak “Türk kadınla- 
rınin,, bir kül halinde cemiyeti 
kaldırmak ve memleketi yükselt- 
mek yolunda “hep birlikte çalış- 
maları en ‘büyük istediklerimiz- 
den biridir. İstiklâl savaşında 
kahramanlık destanlarına, adları- 
nı şerefle yazdıran mütevazi türk 
kadınları yarınında sınai, kültür, 
bilim ve san'at kahramanları ola- 
caktır. Türk kadınının temiz çalış- 
kan ve faziletli adı fabrikalardan 
üniversitelere köylerden şehirlere 
kadar her tarafı dolaşacak ye ba- 
rışsever mevcudiyeti ile dünya ka- 
dınlığının yanında şerefli mevkii- 
ni * alacakdır. “Türk kadınları, 
varlığını * borçlu olduğu büyük 
Atatürke minnettardır. 


Atatürk ve Türk 


kadınları 

` Baştaraft sa. 7 de 
modern bir millet olarak saydır- 
mak üzere eline aldığı Türkiye- 
mizde < kadınlarr, ve “kadınlık 
haklar bu vaziyette bulunuyor- 
du. Atatürk'ün başardığı içtimai 
inkılâpların başında gelen ve en 
büyüğünü teşkil eden vatandaş. 
lar arasında mevcut kadın. er- 
kek farkını iksadi, siyasi ve iç: 
timai sahalarda kaldırmış olma- 
sıdır. 

Kadın o tarihten itib”ren rey 
hakkına sahip, aile işinde erket 
kadar selâhiyetli; 18 yaşından 
itibaren Kendi kendini idarede 
hür, iste liği tahsilini yarıp ken- 
disine istediği mesleği şeçmekte 
serbest, millet meclisinde milleti 
temsilen yer alabilir, yani kendi 
kendinin buyruğu ve tam hür 
insan olmak hakkını kazanmıştır. 
Bu tarihten itibaren “Türk kadı- 
ni, köle ve gözdə olmaktan kur- 
tulmuş, erkeğin istediği anda boş 
düşüreceği bır tâbi değil, hak- 
kını çiğnetmeden ona her sahada 
yardım eden hakiki ve kiyametli 
bir arkadaş olmuştur. Bu tarih- 
ten itibaren “cemiyet içinde ka” 
dın hazir yiyici bir parazit ol- 
maktan kurtulmuş ve iş hayatin 
da mühim boşlukları doldurarak 
erkeğin sırithA yüklenen geçim 
yükünü نط‎ fifletmiş fikri: sahada 
eriştiği tekâmülle yetişdirdiği ۰ 
siller üzetinde müspet tesirler 
yapmağa başlamış, san'at, kültür 
ve bilim aleminde kaybettiği za- 
manı bir aû evvel doldurmak için 
hızlı adımlarla ve durmadan ça- 
lışarak kabiliyetini ispat etmiştir. 
Bugün Türkiyede kadınla'ın br 
kısmı erkeğin sırtından ۰ geçinen 
tamamen müştehlik bir fert ol- 
maktan çikmış, istihsal hayatında 
onun yaninda yer “almıştır Tür- 
kiyede kadın nüfusunun miktarı 
1935 sayımına göre. 8,220,938 dir. 
Bunun :3285,677 si faal, 4,935,261 
ise gayr faaldır. Köylerde faal 
nüfus şehirlerden fazladır. Bugün 
için şehir kadınlarının ekseriyeti 
ev işleri ve. çocuk bakımı ile 
aileye yardım vaziyetindedir. 
İşlerini işçilere gördüren, çocuk- 
larını mürebbiyelere teslim eden 
ve bütün gününü, gecesini. eğlen- 
ce, safahat ne faydasız işlerle 
geçiren yüksek tabaka kadınları- 


nd gelince ¢ Bunlar küçük 'bir 


zümre-olduğundan “Türk kadın- 
liğını temsil “yerleri ` yoktur ve 
hakiki mânâda “Türk kadını, da 
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Resim Sergisi 


Yeter ki, bu fotoğraf objektifi 
bakır kaplar manolyalar üzerinde 
dolaşmış olsun... 


Sergide kompozisyona hiç rast’ 
lamadık ve gözlerimiz gayri ihti. 
yari Edip Hakkı'yı, Fethi Kara. 
kaş’, Hulüsi Mercan'ı, Mümtaz 
Yener'i aradı ve mâalesef kom- 
pozisyonu ile temayüz etmiş o 
bu arkadaşları bulamadık. Zi 
Keseroğlu da unutulmuştu. 4? 


Bu mühim eksiklikler, r simi 


lerinde memleket havasını veen? z, -- 
lere, mahalli atmosferi. aksetti”... 


renlere, tek cümle ile. milli san” 
at yapanlara karşı bir lakaydi ol- 
duğu şüphesini uyandırıyor. ا‎ 

Bir san'atın milli vasfını haiz 
olabilmesi için şu şartları taşı- 
ması elzemdir: 


a) Mahalli atmosfer 
b) İçtimai mesele. 


e) Fizyolojik ve fizyonomik 
karekter. 


San'atkâr bunları gösterirken 
teknikte muhitine ve elindeki ma- 
teryale göre başka. memleketlere 
nazaran farklı neticeler verir. Ba- 
zan bu ayrılıklar ortadan kalkar 
materyel-dolayısıylasteknik birle- 
şir. Yoksa eski kilim parçalarını 
güveler gibi delik deşik ederek 
motifler araştırmakla yahut oda- 
lik konuları, türbe. resimleri çiz- 
mekle milli san'at yapılamaz. 


Milletler arası bir değer ka- 
zanabilmek içinse, san'at eseri 
her şeyden önce, gerçek imânasiy- 
le milli bir karakter ve bunun 
üstünde de devrin büyük hâdise- 
lerine gözlerini kapamıyan, kuş 
laklarını tıkamıyan uyanık bir 
ruh ister. 
سس س رس یپ وی‎ 


(Başı 13 üncü sayfada) 

4ean 2z. Bilakis sanatıyla kendi 
memleketine nasıl faydalı olabi- 
leceğini arar bulur ve haysiyetli 
bir insan gururıyla yolunda yürür. 
Esasen bütün abstre resim id- 
dialarına rağmen sergide teşhir 
edilen eserlerin hiç biri bunu te- 
yit eder mahiyette değildir. Hep- 
sinin birer mevzuu, bütün idrak- 
leri tatmin eder şekilde birer tek- 
nikleri vardır. Bu da gösteriyor 
ki, resim seçiminde hâkim olan 
zihniyet, abstre resim tabirini 
esas gayesine bir paravan olarak 
kullanmıştır. Çünkü memleket 
dertlerini konuşmamak şartıyla 
bir eserin alelâde bir fotoğraf 
kopyacılığına göz yumulmuştur. 


erkek, fakir zengin, şehirli köy- 
lü bütün halk yığınları önümüz 
den akın akın geçer gider. 1903 
meşrutiyet inkilâbı günlerinde de 
bunlara benzer afişvari resimler 
yapılmıştır. Enverlerin, Niyazile- 
rın ayakları altına serilen Abdül- 
hâmit halkın bir kısmının ۰ 
rini bir kısmın kırgınlığını cel. 
betmişti. Halbuki yukarda anlati 
tığımız İstiklâl Savaşı günlerin- 
tanıtan resimler halk tabakaları- 
nın hepsine mal olabilmiştir. 

Bir cemiyetin inkilâpçı hare. 
keti devam ettikçe san'atda her kol 
da gelişmeler kaydeder. Biz inki- 
lâbımızı bitmiş olarak kabul et- 
miyoruz. En büyük hamleler bun- 
dan sonra olacaktır. Gerçek 
demokrasi yolunda temel olan ik- 
tisadi ve siyasî teşkilâtlanma ile 
beraber güzel san'atlar da asıl 
bundan sonra ilerleme kaydede- 
cektir. Halkcı san'atkâr çalışır- 
ken halk resminin bu yukarda 
anlattığımız geleneğini de ğöz ö- 
nünde tutarsa daha verimli bir 
yola girmiş olur. 


40 40094000040060000000040000004000900000090000000000 


Arkadaşlar ! 


İşçi 


Sendikaya abone 
Olunuz 


ABONE : Yıllığı— 500, 6 aylığı—250, 3 aylıği— 125 kuruştur 
SENDİKAYA ABONE OLUNUZ 
Çarşı kapı kürkçülerpazarı sokak No: 14 ۳۰1 asımevi 
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Halk Resimleri 


(Baştarafı Sa: 9 da) 

vin son telâkkiler! varsar? 

he ok ki tenkit edilebilirier, Fa- 
kat zamanlarında ` gördükleri iş 
bakımından değerleri hiç de öyle 
küçük değildir. Bundan başka 
Avrupadan yeşil bayraklar üzeri- 
ne çizilen acayip ay yıldızları, 
camimize benzemiyen camileri, 
evimize benzemiyen evleri, aske- 
rimize benzemiyen askerleri ile 
gelen uydurma kart postallar ya- 
nında bunlar ne kadar daha üstün- 
dür.Onlarda bir Pier Loti,bunlarda 
halklaşan bir karakter vardır. 
Onlarda minyatürden sonra türk 
resminde yapılan hamleyi bulu- 
ruz. Minyatür Osmanlı derebey- 
lisine mal olmuştu, bunlar halk 
yığınlarından geliyor. Minyatür 
san'at san'at içindir diyordu. San’ 
at cemiyet için diyor bunlar. Ku- 
vayi milliyenin çevik. hareketlerile 
dolu mücadele günlerinde halkın 
dalgalar halinde kazanılan zafe- 
rini açıklıyan bu resimler ayni 
zamanda siyasi ve askeri şeflerin 
bir propagandasıdır da. Hem afi- 
şe benzerler hem resime benzer- 
ler. Üzerlerinde bir isim bir im, 
za yoktur. Kimlerin yaptığı bilin. 
nez. Kimin yaptığını bilmediği- 
miz için daha çok hoşumuza gi- 
der. Onda kollektif heyecanın iz- 
lerini bulduğumuz olur. Doğum 
tarihimiz İstiklâl Savaşının bitti. 
ği günlerde olan biz bu günün 
gençleri onlara daha başka hayal- 
lerimizi, fikirlerimizi nihayet 
hürmetlerimizi ekleriz. Bir bakar- 
sınız düşmanla alay edilir bu re- 
simlerde. Bazan emperyalizmin ne 
kadar büyük felâketlere sebep 
olduğu gösterilir, kadının savaş- 
taki rolü canlandırılir, ve kadın 
EEE 


dı; sanki son defa olarak delikan- 
lının penceresini görmek istiyor- 
du. Soura Batı istikametinde göz- 
den: kayboldu... 

Araba uzaklaştıkca kof gürül- 
tüsü daha da yükseliyordu. Deli- 
kanlı bu an bütün yer yüzünde 


hep böyle arabaların dolaş- 
tiğını görür gibi onldu. Bu ara- 


balar hep Batı'ya doğru ilerliyor- 
dular.» 

Horozlar korkudan seslerini 
kıstılar. Delikanlı başını pencëye 
dayayarak ağladı. Sonra “Ölüler 
Şarkisi, nı mırıldanmağa başla- 
dı.. 

Tercüme eden : 


Nevzat HATKO 


tı karşılarda. bir kirmizi ışık'g 


Elleri lanye rak- 3 Kal 
İs nail çekiyor, kürekleri 35 


Îsmail raha attır e şi 30 
© kavgadan ve emmnetlen baş' sa herş3 


İsm il uçurumun içinde. (© 
-— Em wet Lir m m ikina! 1 tüfe; tir. — 7 


a: : 
yin haricinde: 


Tâ Ankar ya كر‎ gidip ` vE 
, Onu Kemal Pazanıa eline e edecektir. 


* Rüzgâr bocalıyor : o er 
Belki ka ayel gösterecek. Merin di zg 3 
«En azdan oie: mil uzaktır. eni ول‎ sahil. ii 


RU‏ عستم لام 


> داد هو ekn. eği, küreklerin ağılı,‏ ع 
a‏ ی PRESIS A‏ . )<< 
Fotikapıı memesini . iş LE 1‏ | ره 


9 هدک 
ayni emniyetle tuta lar 5 :‏ > 


üzer s ü stermedi, جک‎ a 
Rüzgâr . : 


° Yüz kerte birden Le 1 
Bir’ anda bütün ipleri kesilmiş, gib 


“İsmail bunu beklemiyordü. $ 
. Dalgalar. bir müddet daha 
“yuvarlandılar teknenin. alınd 2 


i 


r 


3 durdu... 


ve 'bu korku düştü. Ís mailin içine, 
“ve bir balık gibi ürkerek, e 
: bir ۰ bir çift kitek 


ölü” bir. deniz şeklinde. gördü, yali ğa? 


5 1 بي : 


ve ibirdenb' re © و‎ ۱ 
A . “öyle kahrolap duydu ki asan si: Mgt 
«Elleri yıldılar, ©. © و‎ 


` yükler jiter küreklere, i ie l 
kürekler kırıldılar. ©, <5 465710 Da ۳ 
, Sular tekneyi eçiğa sürüklüyor ET. 
artık hiçbirşey wümüün değil. -; 
Kaldı-ölü bir denizin ortasında 
. katıyan telleri ve emanetiyle b: pail, 
{ik önce küfretti, ۵ 
‘Sonra elham okumak ز‎ 
“sonra güldü. “© 
egilip pajan w bizle emane: 
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۰ ۵ yi bir gemini 


۳ akat İsmail ii e SM مرکا‎ 


; sonra deri iz dümdüz we simsiyah. 


“ve durgun” 0 


aya رح‎ nin 
EA Bülabuş gemik ۳ 


1 DE 3 $ “yasan Pom L, ا‎ ۱ 
8 ‘Şaban feisin و‎ tonluk taastu. 7 : 0 
Kerempeiferi grinin, yirmi mil, و‎ ll 44% 
T yevenişti kayın! ığlada; Ye P H ۱ 
we başları; نم ام‎ parçalanıp. ا رواد‎ ۲ 
oN Rüzgâr ii Hi $ Lige و ا‎ Ta 
e, elden, pop مره‎ u age br 
SL Esirle.ji “bordasına alıp * :*— “© © 0 c 


۱ © Kayboldu düşman torpidosu, ARİ e iar 

iy 1 ` Şaban | 'reisin” teknesi, ` ۱ P va o 
ği , ateşten direğiyle. gömüllü suyas: ie 
Arhavili İsmail dendi .: © © rsi 
5 ve şimdi Kerempe fensrinin> açığında 
» batan tekhenin kayığında 

emanetiyle tek başrhadır, 


2 “ fakat yalnız değil e 
: r Rüzgârın, işe P 3 A S 
ل‎ AE “bulutların yirmi 9 vi 4 
ع ار‎ i vel السام لو‎ kalabalığı ; © 07 
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` Arhavili İsmail İY AA Si 


9 a keğdikendine so dupi 


olmaz. + >‏ اور وی بو 
Gece -Tophane , abtımında‏ , 1 
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Ve. Ke lae t 
Düşman projektörü فا‎ 
aail. reisinden izin'isteyip; ”- 

mesaı İL ER و‎ Şaban’ reis- deyip,” 
Remit yan götür neliyine deyir 


Allah büyük a 


